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BILAGA IA 

Anmälningsdokument för gränsöverskridande avfallstransporter  

1. Exportör – Anmälare 

Registreringsnr: 

 3. Anmälan nr: 
 

Namn:  Anmälan avseende  

Adress:  A. i) Enskild transport:  

 ii) Flera transporter:   

Kontaktperson:  B. i) Bortskaffande (1):  

Tfn:  Fax:  ii) Återvinning:  

E-post:  C.  Förhandsgodkänd återvinningsanläggning (2, 3) Ja  Nej  

2. Importör – Mottagare  
Registreringsnr: 

 4. Totalt antal planerade transporter:  

Namn:  5. Total planerad kvantitet (ton (Mg)/liter) (4):  

Adress:  6. Planerad tidsperiod för transporten/transporterna (4): 

 Första transporten:  Sista transporten:  

Kontaktperson:  7. Förpackningstyp(er) (5):  

Tfn:  Fax:  Särskilda villkor för hanteringen (6): Ja:  Nej:  

E-post:  11. Bortskaffnings-/återvinningsförfarande(n) (2)  

8. Planerad(e) transportör(er) 

Registreringsnr: 
 D-kod/R-kod (5):  

Namn (7):  Använd teknik (6):  

Adress:   

  

Kontaktperson:  Skäl för exporten (1; 6):  

Tfn:  Fax:   

E-post:  12. Avfallets beteckning och sammansättning (6): 

Transportmedel (5):   

9. Avfallsgenererare/avfallsproducent(er) (1, 7, 8) 

Registreringsnr: 
  

Namn:   

Adress:   

 13. Fysikaliska egenskaper (5):  

Kontaktperson:   

Tfn:  Fax:  14. Avfallets identifieringskod (fyll i relevant kod) 

E-post:  
(i) Baselkonventionen bilaga VIII (eller IX i förekommande 

fall): 
 

Process varigenom avfallet uppstår 

samt plats (6) 
 (ii) OECD-klassificeringskod (om annan än i):  

 (iii) EU:s avfallskatalog:  

10. Bortskaffningsanläggning 

(2):  eller återvinningsanläggning (2):  
(iv) Nationell kod i exportlandet:  

Registreringsnr:  (v) Nationell kod i importlandet:  

Namn:  (vi) Annat (ange närmare):  

Adress:  (vii) Y-kod:  

 (viii) H-kod (5):  

Kontaktperson:  (ix) FN-klass (5):  

Tfn:  Fax:  (x) FN-nummer:  

E-post:  
(xi) FN:s 

transportbeteckning: 
 

Plats för bortskaffnings-

/återvinningsanläggningen: 
 (xii) Nomenklaturnummer (HS):  

15. Berörda länder (a), kodnummer för behöriga myndigheter (i tillämpliga fall) (b), och särskilda in- och utförselställen (gränsövergång eller hamn) (c) 

Exportland Transitländer (införsel och utförsel) Importland 

a)        

b)        

c)        

16. In- eller utförseltullkontor eller exportkontor: (Europeiska unionen): Införsel:  
Utförs

el: 
 Export:  

17. Exportörens – anmälarens / Genererarens – producentens (1) försäkran:  

Jag försäkrar härmed att ovanstående upplysningar är fullständiga och korrekta. Jag försäkrar vidare att bindande skriftliga avtal har 

slutits och att försäkringar eller andra ekonomiska säkerheter har ställts eller kommer att ställas för den gränsöverskridande transporten.  18. Antal 

Namn:  Underskrift:  bilagor 

 
 

 

Datum:   

IFYLLS AV BEHÖRIGA MYNDIGHETER 

19. Bekräftelse från den behöriga myndigheten  

i import-/mottagar-/transit-(1)/export-/avsändar-(9)länderna: 

20. Skriftligt godkännande (1; 8) av transporten utfärdat av den  

behöriga myndigheten i (land):  

Land:  Tillstånd utfärdat den:  

Anmälan mottagen den:  Tillstånd giltigt från:  
till och 

med: 
 

Bekräftelse sänd den:  Särskilda villkor: Nej:  Om ja, se fält 21 (6): 

Den behöriga myndighetens namn:  Den behöriga myndighetens namn:  

Stämpel och/eller underskrift:  Stämpel och/eller underskrift:  
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21. SÄRSKILDA VILLKOR FÖR TILLSTÅND TILL TRANSPORTEN ELLER SKÄL FÖR AVSLAG 

 

(1) Krävs enligt Baselkonventionen. 

(2) Vid R12/R13- eller D13–D15-förfaranden ska även tillhörande uppgifter bifogas  

om den därpå följande R1–R11- eller D1–D12-anläggningen, om så begärs. 

(3) Fylls i för transporter inom OECD-området och endast om B ii gäller. 

(4) Om det rör sig om flera transporter ska en detaljerad förteckning bifogas.  

(5) Se förteckning över förkortningar och koder på nästa sida. 

(6) Bifoga detaljer vid behov. 

(7) Bifoga förteckning om det rör sig om fler än en. 

(8) Om så krävs i nationell lagstiftning. 

(9) Om så är tillämpligt enligt OECD-beslutet. 
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Förteckning över de förkortningar och koder som används i anmälningsdokumentet 

BORTSKAFFNINGSFÖRFARANDEN (Fält 11) 

D1 Deponering under eller på markytan (t.ex. deponi) 

D2 Behandling i markbädd (t.ex. biologisk nedbrytning av flytande avfall och slam i jord) 

D3 Djupinjicering (t.ex. insprutning av pumpbart avfall i källor, saltgruvor eller naturligt förekommande förvaringsrum) 

D4 Invallning (t.ex. placering av flytande avfall eller slam i dagbrott, dammar eller laguner) 

D5 Särskilt utformad markdeponering (t.ex. placering i inklädda, separata förvaringsutrymmen som är täckta och avskilda från varandra och från den 

omgivande miljön) 

D6 Utsläpp till andra vatten än hav och oceaner 

D7 Utsläpp till hav och oceaner inklusive deponering under havsbotten 

D8 Sådan biologisk behandling som inte annars anges i denna förteckning och som leder till en slutprodukt i form av föreningar eller blandningar som 

bortskaffas med ett förfarande som avses i denna förteckning 

D9 Sådan fysikalisk-kemisk behandling som inte annars anges i denna förteckning och som leder till en slutprodukt i form av föreningar eller 

blandningar som bortskaffas med ett förfarande som avses i denna förteckning (t.ex. avdunstning, torkning, kalcinering) 

D10 Förbränning på land 

D11 Förbränning till havs 

D12 Permanent lagring (t.ex. placering av behållare i en gruva) 

D13 Sammansmältning eller blandning före behandling med ett förfarande som avses i denna förteckning 

D14 Omförpackning före behandling med ett förfarande som avses i denna förteckning 

D15 Lagring innan ett förfarande som avses i denna förteckning tillämpas 

ÅTERVINNINGSFÖRFARANDEN (Fält 11)  

R1 Användning som bränsle (annat än genom direkt förbränning) eller andra metoder för att generera energi (Basel/OECD) – Användning 

huvudsakligen som bränsle eller andra metoder för att generera energi (EU) 

R2 Vidareutnyttjande/regenerering av lösningsmedel 

R3 Materialåtervinning/vidareutnyttjande av organiska ämnen som inte används som lösningsmedel 

R4 Materialåtervinning/vidareutnyttjande av metaller eller metallföreningar 

R5 Materialåtervinning/vidareutnyttjande av andra oorganiska ämnen 

R6 Regenerering av syror eller baser 

R7 Återvinning av komponenter som används för att minska föroreningar 

R8 Återvinning av katalysatorkomponenter 

R9 Omraffinering eller andra sätt att återanvända olja 

R10 Jordbehandling som är fördelaktig för jordbruket eller ekologiska förbättringar 

R11 Användning av avfall från något av de förfaranden som är numrerade R1–R10 

R12 Utbyte av avfall som ska underkastas något av de förfaranden som är numrerade R1–R11 

R13 Lagring av material som ska underkastas något av förfarandena i denna förteckning 

FÖRPACKNINGSTYPER (Fält 7) 

1. Fat 

2. Trätunna 

3. Dunk 

4. Låda 

5. Säck 

6. Kompositemballage 

7. Tryckbehållare 

8. Bulk 

9. Annat (ange vad) 

H-KOD OCH FN-KLASS (Fält 14)  

FN- H-kod Egenskaper 

klass 

1 H1 Explosivt 

3 H3 Brandfarliga vätskor 

4.1 H4.1 Brandfarliga fasta ämnen 

4.2 H4.2 Ämnen eller avfall som lätt kan självantändas 

4.3 H4.3 Ämnen eller avfall som vid kontakt med vatten utvecklar 

brandfarliga gaser 

5.1 H5.1 Oxiderande 

5.2 H5.2 Organiska peroxider 

6.1 H6.1 (Akut) giftigt 

6.2 H6.2 Smittämnen 

8 H8 Frätande ämnen 

9 H10 Frigör giftiga gaser vid kontakt med luft eller vatten 

9 H11 Giftiga ämnen (fördröjd reaktion eller kronisk) 

9 H12 Ekotoxiskt 

9 H13 Ämnen som efter bortskaffande kan ge upphov till andra ämnen, 

t.ex. lakvätska, som har någon av de ovan angivna egenskaperna 

TRANSPORTMEDEL (Fält 8):  

R = Vägtransport 

T = Järnvägstransport 

S = Sjötransport 

A = Flygtransport 

W = Inlandssjöfart 

FYSIKALISKA EGENSKAPER (Fält 13)  

1. Stoft/pulver 

2. Fast form  

3. Tjockflytande/pasta 

4. Slam 

5. Flytande 

6. Gasform 

7. Annat (ange vad) 

Ytterligare upplysningar, bland annat om identifikation av avfall (fält 14), dvs. om koderna i bilagorna VIII och IX till Baselkonventionen, OECD-koderna och 

Y-koderna, finns i en vägledning som kan erhållas från OECD eller Baselkonventionens sekretariat.
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BILAGA IB 

Transportdokument för gränsöverskridande avfallstransport  

1. Motsvarar anmälan nr:  2. Transporternas serienummer/totalt antal 

transporter: 

 /  

2a. Containernummer, i tillämpliga fall  

3. Exportör – Anmälare Registreringsnr:  4. Importör – Mottagare Registreringsnr:  

Namn:  Namn:  

Adress:  Adress:  

  

Kontaktperson:  Kontaktperson:  

Tfn:  Fax:  Tfn:  Fax:  

E-post:  E-post:  

5. Faktisk kvantitet: Ton (Mg):  m³:  6. Faktiskt datum för transporten:  

7. Förpackning Typ(er) (1):  Antal förpackningar:  

Särskilda villkor för hanteringen: (2) Ja:  Nej:  

8 a) Första transportör (3): 8 b) Andra transportör: 8 c) Sista transportör: 

Registreringsnr:  Registreringsnr:  Registreringsnr:  

Namn:  Namn:  Namn:  

Adress:  Adress:  Adress:  

Tfn:  Tfn:  Tfn:  

Fax:  Fax:  Fax:  

E-post:  E-post:  E-post:  

- - - - - - - Fylls i av transportörens företrädare- - - - - - - Fler än 3 

transportör

er (2) 

 

Transportmedel (1):  Transportmedel (1):  Transportmedel (1):  

Datum för övertagande:  Datum för övertagande:  Datum för övertagande:  

Underskrift:  Underskrift:  Underskrift:  

 

9. Avfallsgenererare – avfallsproducent(er) (4; 5; 6): 12. Avfallets beteckning och sammansättning (2): 

Registreringsnr:   

Namn:   

Adress:   

Kontaktperson:  13. Fysikaliska egenskaper (1):  

Tfn:  Fax:   

E-post:  14. Avfallets identifieringskod (fyll i relevant kod) 

Plats där avfallet 

uppstår (2): 

 (i) Baselkonventionen bilaga VIII (eller IX i förekommande 

fall): 

 

10. Bortskaffningsanläggning  eller återvinningsanläggning  (ii) OECD-klassificeringskod (om annan än i):  

Registreringsnr:  (iii) EU:s avfallskatalog:  

Namn:  (iv) Nationell kod i exportlandet:  

Adress:  (v) Nationell kod i importlandet:  

 (vi) Annat (ange närmare):  

Kontaktperson:  (vii) Y-kod:  

Tfn:  Fax:  (viii) H-kod (1):  

E-post:  (ix) FN-klass (1):  

Plats för bortskaffnings/återvinningsanläggningen (2)  (x) FN-nummer:  

11. Bortskaffnings-/återvinningsförfarande(n) (xi) FN:s transportbeteckning:  

D-kod/R-kod (1):  (xii) Nomenklaturnummer (HS):  

15. Exportörens – anmälarens / Genererarens – producentens (4) försäkran:  

Jag försäkrar härmed att ovanstående upplysningar är fullständiga och korrekta. Jag försäkrar vidare att bindande skriftliga avtal har slutits och att försäkringar eller andra ekonomiska säkerheter 

har ställts eller kommer att ställas för den gränsöverskridande transporten. Dessutom försäkrar jag att alla nödvändiga godkännanden har mottagits från de berörda ländernas behöriga 

myndigheter. 

Namn:  Underskrift: 

Datum:  

16. Ifylls av person som medverkar i den gränsöverskridande transporten om ytterligare information krävs  

 

17. Transporten mottagen av importör – mottagare (om ej anläggning): 

Namn:  Underskrift: 

Datum:  
 

IFYLLS AV BORTSKAFFNINGS-/ÅTERVINNINGSANLÄGGNINGEN 

18. Transporten mottagen vid bortskaffningsanläggningen  

 

eller 

återvinningsanläggningen  19. Jag intygar att bortskaffandet/återvinningen av det  

Datum för mottagande:  Godkänd:  Avvisad*:  avfall som beskrivs ovan har slutförts. 

Mottagen kvantitet: kg:  liter:  *kontakta genast behöriga 

myndigheter 

 Kvantitet förberedd för återanvändning eller materialåtervunnen 

kvantitet: 

Ungefärligt datum för bortskaffande/återvinning:   Kvantitet som återvunnits på annat sätt: 

Bortskaffnings-/återvinningsförfarande (1):  Datum: 

Datum:  Namn: 

Namn:  Underskrift och stämpel: 
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Underskrift: 

(1) Se förteckning över förkortningar och koder på nästa sida. 

(2) Bifoga detaljer vid behov. 

(3) Om transportörerna är fler än tre, bifoga uppgifter i enlighet med fält 8a–8c. 

(4) Krävs enligt Baselkonventionen. 

(5) Bifoga förteckning om det rör sig om fler än en. 

(6) Om så krävs i nationell lagstiftning. 
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FÖR TULLENS ANTECKNINGAR (om så krävs enligt nationell lagstiftning) 

20. EXPORT-/AVSÄNDARLAND ELLER UTFÖRSELTULLKONTOR 21. IMPORT-/MOTTAGARLAND ELLER INFÖRSELTULLKONTOR 

Det ovan angivna avfallet har lämnat  Det ovan angivna avfallet har förts in i  

landet den:  landet den:  

Underskrift:  Underskrift:  

Underskrift:  

 

Underskrift:  

 

22. STÄMPLAR FRÅN TULLKONTOREN I TRANSITLÄNDERNA 

Landets namn: Landets namn: 

Införsel: Utförsel: Införsel: Utförsel: 

 

 

   

Landets namn: Landets namn: 

Införsel: Utförsel: Införsel: Utförsel: 

 

 

   

Förteckning över de förkortningar och koder som används i transportdokumentet 

BORTSKAFFNINGSFÖRFARANDEN (Fält 11) 
D1 Deponering under eller på markytan (t.ex. deponi) 

D2 Behandling i markbädd (t.ex. biologisk nedbrytning av flytande avfall och slam i jord) 

D3 Djupinjicering (t.ex. insprutning av pumpbart avfall i källor, saltgruvor eller  

 naturligt förekommande förvaringsrum) 

D4 Invallning (t.ex. placering av flytande avfall eller slam i dagbrott,  

 dammar eller laguner) 

D5 Särskilt utformad markdeponering (t.ex. placering i inklädda, separata 

förvaringsutrymmen  

 som är täckta och avskilda från varandra och från den omgivande miljön) 

D6 Utsläpp till andra vatten än hav och oceaner 

D7 Utsläpp till hav och oceaner inklusive deponering under havsbotten 

D8 Sådan biologisk behandling som inte annars anges i denna förteckning och som leder 

till  

 en slutprodukt i form av föreningar eller blandningar som bortskaffas med ett 

 förfarande som avses i denna förteckning 

D9 Sådan fysikalisk-kemisk behandling som inte annars anges i denna förteckning och som 

leder till 

 en slutprodukt i form av föreningar eller blandningar som bortskaffas med ett 

förfarande 

 som avses i denna förteckning (t.ex. avdunstning, torkning, kalcinering) 

D10 Förbränning på land 

D11 Förbränning till havs 

D12 Permanent lagring (t.ex. placering av behållare i en gruva) 

D13 Sammansmältning eller blandning före behandling med ett förfarande som avses i 

denna förteckning 

D14 Omförpackning före behandling med ett förfarande som avses i denna förteckning 

D15 Lagring innan ett förfarande som avses i denna förteckning tillämpas 

ÅTERVINNINGSFÖRFARANDEN (Fält 11) 
R1 Användning som bränsle (annat än genom direkt 

förbränning) eller andra metoder för att generera energi 

(Basel/OECD) – Användning huvudsakligen som bränsle eller 

andra metoder för att generera energi (EU) 

R2 Vidareutnyttjande/regenerering av lösningsmedel 

R3 Materialåtervinning/vidareutnyttjande av organiska 

ämnen som inte används som lösningsmedel 

R4 Materialåtervinning/vidareutnyttjande av metaller eller 

metallföreningar 

R5 Materialåtervinning/vidareutnyttjande av andra 

oorganiska ämnen 

R6 Regenerering av syror eller baser 

R7 Återvinning av komponenter som används för att 

minska föroreningar 

R8 Återvinning av katalysatorkomponenter 

R9 Omraffinering eller andra sätt att återanvända olja 

R10 Jordbehandling som är fördelaktig för jordbruket eller 

ekologiska förbättringar 

R11 Användning av avfall från något av de förfaranden som 

är numrerade R1–R10 

R12 Utbyte av avfall som ska underkastas något av de 

förfaranden som är numrerade R1–R11 

R13 Lagring av material som ska underkastas något av 

förfarandena i denna förteckning 

FÖRPACKNINGSTYPER (Fält 7) 

1. Fat 

2. Trätunna 

3. Dunk 

4. Låda 

5. Säck 

6. Kompositemballage 

7. Tryckbehållare 

8. Bulk 

9. Annat (ange vad) 

H-KOD OCH FN-KLASS (Fält 14)  

FN-klass H-kod Egenskaper 

1 H1 Explosivt 

3 H3 Brandfarliga vätskor 

4.1 H4.1 Brandfarliga fasta ämnen 

4.2 H4.2 Ämnen eller avfall som lätt kan självantändas 

4.3 H4.3 Ämnen eller avfall som vid kontakt med vatten 

 utvecklar brandfarliga gaser 

5.1 H5.1 Oxiderande 

5.2 H5.2 Organiska peroxider 

6.1 H6.1 (Akut) giftigt 

6.2 H6.2 Smittämnen 

8 H8 Frätande ämnen 

9 H10 Frigör giftiga gaser vid kontakt med luft eller vatten 

TRANSPORTMEDEL (Fält 8): 

R = Vägtransport T = Järnvägstransport  

S = Sjötransport A = Flygtransport 

W = Inlandssjöfart 
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FYSIKALISKA EGENSKAPER (Fält 13)  

1. Stoft/pulver 

2. Fast form 5. Flytande 

3. Tjockflytande/pasta 6. Gasform 

4. Slam 7. Annat         

                                                                        (ange 

närmare) 

9 H11 Giftiga ämnen (fördröjd reaktion eller kronisk) 

9 H12 Ekotoxiskt 

9 H13 Ämnen som efter bortskaffande kan ge upphov till andra ämnen, 

t.ex. lakvätska, som har någon av de ovan angivna 

egenskaperna 

Ytterligare upplysningar, bland annat om identifikation av avfall (fält 14), dvs. om koderna i bilagorna VIII och IX till Baselkonventionen, 

OECD-koderna och Y-koderna, finns i en vägledning som kan erhållas från OECD eller Baselkonventionens sekretariat. 

BILAGA IC 

SÄRSKILDA ANVISNINGAR FÖR ATT FYLLA I ANMÄLNINGSDOKUMENT OCH 

TRANSPORTDOKUMENT 

I. Inledning  

1. I dessa anvisningar lämnas de nödvändiga förklaringarna för att fylla i anmälningsdokument och 

transportdokument. Båda dokumenten är förenliga med Baselkonventionen1, OECD-beslutet2 (som endast 

täcker transport av avfall som är avsett för återvinning inom OECD:s område) och denna förordning 

eftersom de beaktar de specifika krav som anges i dessa tre rättsakter.  

Från och med den [Publikationsbyrån: För in datum två år från dagen för förordningens ikraftträdande] 

måste dokumentation och information lämnas in på elektronisk väg i enlighet med artikel 26, såsom krävs i 

de relevanta bestämmelserna i förordningen. När det gäller transporter där tredjeländer är involverade 

(enligt avdelningarna IV, V och VI), för vilka dokumentation i pappersform kan användas, förblir dessa 

instruktioner giltiga. I övriga fall bör hänsyn tas till egenskaperna hos det elektroniska utbytet av 

information och dokumentation. 

Eftersom dokumenten har gjorts så breda som möjligt för att täcka samtliga tre rättsakter är inte alla fält i 

respektive dokument tillämpliga för samtliga rättsakter och det kan följaktligen hända att alla fält inte ska 

ifyllas i ett bestämt fall. Särskilda krav avseende enbart ett kontrollsystem anges med hjälp av fotnoter. 

Eventuellt används i nationell genomförandelagstiftning terminologi som skiljer sig från den terminologi 

som antagits i Baselkonventionen och i OECD-beslutet. Till exempel används ”shipment” (transport) i 

förordningen i stället för ”movement” (transport) och rubrikerna i anmälnings- och transportdokumenten 

återger följaktligen denna variation genom användningen av ”movement/shipment”.  

2. Dokumenten innehåller både ”disposal” och ”recovery” eftersom dessa ord definieras på olika sätt i de 

tre rättsakterna. I Europeiska unionens förordning och OECD-beslutet används ”disposal” med hänvisning 

till de bortskaffningsförfarandefaranden som anges i bilaga IV A till Baselkonventionen och bilaga 5 A till 

OECD-beslutet, medan ”recovery” används för de återvinningsförfaranden som anges i bilaga IV B till 

Baselkonventionen och bilaga 5 B till OECD-beslutet. I Baselkonventionen syftar emellertid ”disposal” på 

både bortskaffande och återvinning.  

3. Fram till den [Publikationsbyrån: För in datum två år från dagen för förordningens ikraftträdande] är 

de behöriga avsändarmyndigheterna ansvariga för att tillhandahålla och utfärda anmälnings- och 

transportdokument (både i pappersversioner och elektroniska versioner). Från och med den 

                                                 
1 Baselkonventionen om kontroll av gränsöverskridande transporter och om slutligt omhändertagande av farligt avfall, 

22.3.1989. Se www.basel.int.  
2 OECD-rådets beslut C(2001)107/SLUTLIG rörande revidering av beslut C(92)39/SLUTLIG om kontroll av 

gränsöverskridande transporter av avfall avsett för återvinning. Det tidigare beslutet är en konsolidering av texter som 

antagits av rådet den 14 juni 2001 och den 28 februari 2002 (med ändringar). Se 

https://legalinstruments.oecd.org/en/instruments/OECD-LEGAL-0266.  

http://www.basel.int/
https://legalinstruments.oecd.org/en/instruments/OECD-LEGAL-0266
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[Publikationsbyrån: För in datum två år från dagen för förordningens ikraftträdande] ska anmälan lämnas 

in och den information och dokumentation som krävs utbytas på elektronisk väg i enlighet med artikel 26.  

De behöriga myndigheterna använder då anmälningskoder som ger möjlighet att spåra en särskild 

avfallssändning. Numreringen inleds med landskoden för avsändarlandet enligt förteckningen över 

förkortningar i ISO-standard 3166. Inom EU ska den tvåställiga landskoden följas av ett mellanslag. 

Därefter kan följa en frivillig extrakod med upp till fyra siffror följd av ett mellanslag (denna extrakod 

bestäms av den behöriga avsändarmyndigheten). Anmälningskoden måste sluta med ett sexsiffrigt 

nummer. Om landskoden är t.ex. XY och det sexsiffriga numret 123456, blir anmälningskoden XY 123456 

om ingen extrakod används. Om extrakoden är 12 blir anmälningskoden i stället XY 12 123456. Om ett 

anmälnings- eller transportdokument lämnas in elektroniskt och ingen extrakod används ska emellertid 

”0000” infogas i stället för extrakoden (t.ex. XY 0000 123456). Om en extrakod med färre än fyra siffror 

anges, t.ex. 12, blir anmälningskoden XY 0012 123456.  

4. Vissa länder kan vilja utfärda dokumenten i en pappersstorlek som är förenlig med deras nationella 

standarder (vanligtvis ISO A4, enligt FN:s rekommendation). För att underlätta internationell användning 

och beakta skillnaden mellan ISO A4 och den pappersstorlek som används i Nordamerika bör emellertid 

formulärens ramstorlek inte vara större än 183 x 262 mm, med marginalerna längst upp och på vänstra 

sidan av papperet. Anmälningsdokumentet (fält 1–21, inbegripet fotnoter) ska vara på en sida och 

förteckningen över förkortningar och koder som används i anmälningsdokumentet ska vara på den andra 

sidan. När det gäller transportdokumentet ska fält 1–19, inbegripet fotnoter, vara på en sida och fält 20–22 

samt förteckningen över förkortningar och koder som används i transportdokumentet vara på den andra 

sidan.  

 

II. Syftet med anmälningsdokument och transportdokument  

5. Anmälningsdokumentet är avsett att ge berörda behöriga myndigheter den information som fordras för 

att pröva om de föreslagna avfallstransporterna kan godkännas. I dokumentet finns också utrymme för dem 

för att bekräfta mottagandet av anmälan och, vid behov, skriftligen ge sitt samtycke till en föreslagen 

transport.  

6. Transportdokumentet är avsett att åtfölja en avfallssändning hela tiden från det den lämnar 

avfallsproducenten till ankomsten till en anläggning för bortskaffande eller återvinning i ett annat land. 

Alla personer som omhändertar en transport (transportörer och eventuellt mottagare1 ska underteckna 

transportdokumentet antingen vid leveransen eller vid mottagandet av avfallet i fråga. Det finns också 

utrymme i transportdokumentet för registrering av sändningen vid tullkontor i samtliga berörda länder (ett 

krav enligt denna förordning). Dokumentet ska slutligen användas av den relevanta anläggningen för 

bortskaffande eller återvinning för att intyga att avfallet har mottagits och att återvinningen eller 

bortskaffandet har slutförts.  

 

III. Allmänna krav  

7. En planerad transport som omfattas av förfarandet för skriftlig förhandsanmälan och skriftligt 

förhandsgodkännande får endast ske efter det att anmälnings- och transportdokumenten har ifyllts enligt 

                                                 
1 Utanför EU kan termen ”importföretag” användas i stället för ”mottagare”. 
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denna förordning, med beaktande av artikel 16.1 och 16.2, och under den tidsperiod som samtliga behöriga 

myndigheters skriftliga eller outtalade medgivande är giltigt.  

8. Fram till den [Publikationsbyrån: För in datum två år från dagen för förordningens ikraftträdande] ska 

personer som fyller i utskrivna exemplar av dokumenten genomgående använda maskinskrift eller 

tryckbokstäver i permanent bläck. Namnteckningarna ska fram till samma datum alltid skrivas med 

permanent bläck och den behöriga representantens namn ska förtydligas med tryckbokstäver. Om ett 

mindre misstag inträffar, t.ex. att fel kod används för avfall, kan detta korrigeras med de behöriga 

myndigheternas medgivande. Den nya texten måste markeras och undertecknas eller stämplas och 

ändringens datum ska antecknas. Om större ändringar eller korrigeringar måste göras ska ett nytt formulär 

ifyllas.  

Från och med [datum då artikel 26 blir tillämplig] ska anmälan lämnas in och den information och 

dokumentation som krävs utbytas på elektronisk väg i enlighet med artikel 26.  

9. För att förenkla översättningen kräver dokumenten för ifyllandet av vissa fält en kod i stället för text. 

När text måste användas måste den emellertid vara på ett språk som är godtagbart för den behöriga 

myndigheten i mottagarlandet och, vid behov, för de andra berörda myndigheterna.  

10. Datum ska anges med sex siffror. Den 29 januari 2024 ska exempelvis skrivas 29.01.24 (dag, månad, 

år).  

11. När bilagor till dokumentet måste bifogas för ytterligare upplysningar, ska varje bilaga ange det 

relevanta dokumentets referensnummer och det fält som den hänför sig till.  

 

IV. Särskilda anvisningar för ifyllande av anmälningsdokument  

12. Anmälaren1 ska fylla i fält 1–18 (utom anmälningskoden i fält 3) vid tidpunkten för anmälan. I vissa 

tredjeländer som inte är medlemsländer i OECD kan den behöriga avsändarmyndigheten fylla i dessa fält. 

När anmälaren inte är samma person som den ursprungliga producenten ska producenten eller en av de 

personer som anges i artikel 3.6 a ii eller iii, om möjligt, också sätta sin namnteckning i fält 17 enligt vad 

som specificeras i artikel 5.2 och del 1 punkt 26 i bilaga II.  

13. Fält 1 (se del 1 punkterna 2 och 4 i bilaga II) och 2 (se del 1 punkt 6 i bilaga II): Lämna den 

information som krävs (ange registreringsnummer endast om så är tillämpligt, adress inbegripet landets 

namn samt telefon- och faxnummer inbegripet landsnummer; kontaktpersonen bör vara ansvarig för 

transporten, också då incidenter inträffar under transporten). I vissa tredjeländer kan sådana uppgifter om 

den behöriga myndigheten lämnas i stället. Anmälaren kan vara en handlare eller mäklare enligt artikel 3.6 

i denna förordning. I sådant fall ska en kopia av avtalet eller bevis för avtalet (eller en förklaring som 

intygar dess existens) mellan producenten, den nya producenten eller insamlaren och mäklaren eller 

handlaren tillhandahållas i en bilaga (se del 1 punkt 23 i bilaga II). Telefon- och faxnummer och e-

postadress ska underlätta kontakten med samtliga relevanta personer vid en olycka under transporten.  

14. Vanligtvis ska mottagaren vara den anläggning för bortskaffande eller återvinning som anges i fält 10. I 

vissa fall kan mottagaren emellertid vara en annan person, t.ex. en handlare, en mäklare2 eller ett företag, 

som anges såsom den mottagande anläggningens huvudkontor eller postadress i fält 10. För att agera 

                                                 
1 Utanför EU kan termen ”exportföretag” användas i stället för ”anmälare”. 
2 I vissa tredjeländer som är medlemmar av OECD kan termen ”godkänd handlare” (”recognised trader”) användas i 

enlighet med OECD-beslutet. 
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mottagare måste handlaren, mäklaren eller företaget omfattas av mottagarlandets jurisdiktion och äga eller 

ha en annan form av rättslig kontroll över avfallet när transporten anländer till mottagarlandet. I sådana fall 

ska uppgifter om handlaren, mäklaren eller företaget ifyllas i fält 2.  

15. Fält 3 (se del 1 punkterna 1, 5, 11 och 19 i bilaga II): När en behörig myndighet utfärdar ett 

anmälningsdokument ska den tillhandahålla ett identifikationsnummer i enlighet med sitt eget system som 

ska skrivas i detta fält (se punkt 3 ovan). I A avses med ”enskild transport” en enda anmälan och med 

”flera transporter” en gemensam. I B, ange det slag av förfarande som det transporterade avfallet är avsett 

för. I C syftar ”förhandsgodkännande” på artikel 14 i denna förordning.  

 

16. Fält 4 (se del 1 punkt 1 i bilaga II), 5 (se del 1 punkt 17 i bilaga II) och 6 (se del 1 punkt 12 i bilaga II): 

Ange antalet transporter i fält 4 och det planerade datumet för en enskild transport eller, för flera 

transporter, datumen för den första och den sista transporten, i fält 6. I fält 5 anges avfallets uppskattade 

lägsta och högsta vikt i ton (1 ton är lika med 1 megagram (Mg) eller 1 000 kg) eller volym i liter. I vissa 

tredjeländer kan det också godtas att volymen anges i kubikmeter (1 kubikmeter är lika med 1 000 liter) 

eller andra SI-enheter som kilo och liter. Vid användning av andra SI-enheter kan den aktuella enheten 

anges och den förtryckta strykas över. Den totalt transporterade kvantiteten får inte överskrida den 

maximala kvantiteten i fält 5. Den planerade tiden för transporter enligt fält 6 får inte överskrida ett år, med 

undantag av flera transporter till återvinningsanläggningar som fått ett förhandsgodkännande enligt artikel 

14 i förordningen (se punkt 15) för vilka den planerade tiden inte får överskrida tre år. Samtliga transporter 

måste äga rum inom giltighetsperioden för det skriftliga eller underförstådda samtycket från samtliga 

berörda behöriga myndigheter som utfärdats enligt artikel 9.4 i förordningen. När det gäller flera 

transporter kan vissa tredjeländer, på grundval av Baselkonventionen, kräva att de förväntade datumen 

eller den förväntade frekvensen och den uppskattade kvantiteten i varje transport ska anges i fält 5 och 6 

eller i bilaga. När en behörig myndighet utfärdar ett skriftligt godkännande av transporten och 

godkännandets giltighetsperiod i fält 20 skiljer sig från den period som anges i fält 6 ska den behöriga 

myndighetens beslut ha företräde framför uppgifterna i fält 6.  

17. Fält 7 (se del 1 punkt 18 i bilaga II): Förpackningstyper ska anges med hjälp av förkortningar som 

finns i den förteckning över förkortningar och koder som åtföljer anmälningsdokumentet. Om särskilda 

försiktighetsåtgärder krävs vid hanteringen (som åtgärder som anges i producentens hanteringsanvisningar 

för anställda, hälso- och säkerhetsuppgifter, inbegripet information om hur spill ska omhändertas och 

skriftliga instruktioner för transport av farligt gods): kryssa för lämplig ruta och bifoga uppgifterna i bilaga.  

18. Fält 8 (se del 1 punkterna 7 och 13 i bilaga II): Lämna den information som krävs (ange 

registreringsnummer endast om så är tillämpligt, adress inbegripet landets namn samt telefon- och 

faxnummer inbegripet landsnummer; kontaktpersonen bör vara ansvarig för transporten). Om mer än en 

transportör är inblandad, bifoga till anmälningsdokumentet en fullständig förteckning med nödvändig 

information om varje transportör. När transporten anordnas av en speditör, ska speditörens namn och 

adress och uppgifter om respektive transportör som är aktuellt anges i bilaga. Bevis för att 

transportören/transportörerna är registrerade för avfallstransporter (t.ex. genom ett intyg om att sådant 

finns) anges i bilaga (se del 1 punkt 15 i bilaga II). Transportmedel ska anges med hjälp av förkortningar 

som finns i den förteckning över förkortningar och koder som åtföljer anmälningsdokumentet.  
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19. Fält 9 (se del 1 punkterna 3 och 16 i bilaga II): Ange den information som krävs om 

avfallsproducenten1. Producentens registreringsnummer ska anges om tillämpligt. Om anmälaren är 

producent av avfallet skriv då ”Samma som fält 1”. Om avfallet har producerats av mer än en producent 

skriv ”Se bifogad förteckning” och bifoga en förteckning med begärda uppgifter om varje producent. Om 

producenten inte är känd, anges namnet på den person som äger eller kontrollerar avfallet (innehavare). 

Information ska också lämnas om avfallets produktionsprocess och produktionsanläggningen.  

20. Fält 10 (se del 1 punkt 5 i bilaga II): Lämna de uppgifter som krävs (ange transportens destination 

genom att kryssa för bortskaffande eller återvinningsanläggning; registreringsnummer ska endast anges när 

så är tillämpligt och den faktiska platsen för bortskaffandet eller återvinningen inte befinner sig på samma 

adress som anläggningen). Om företaget för bortskaffande eller återvinning också är mottagaren skriv då 

”Samma som fält 2”. Om bortskaffande- eller återvinningsförfarandet är ett förfarande enligt D13–D15, 

R12 eller R13 (enligt bilagorna I eller II till direktiv 2008/98/EG om avfall) ska den anläggning som utför 

förfarandet anges i fält 10 liksom platsen för förfarandet. I sådant fall ska motsvarande uppgifter om 

påföljande anläggning eller anläggningar där påföljande förfaranden enligt R12/R13 eller D13–D15 och 

D1–D12 eller R1–R11 äger rum eller kan äga rum anges i en bilaga. Om återvinnings- eller 

bortskaffandeanläggningen anges i förteckningen i kategori 5 i bilaga I till direktiv 2010/75/EU ska det 

styrkas (t.ex. genom ett intyg om att ett sådant intyg finns) i en bilaga att ett giltigt tillstånd har utfärdats i 

enlighet med artiklarna 4 och 5 i det direktivet, om anläggningen är belägen i EU.  

21. Fält 11 (se del 1 punkterna 5, 19 och 20 i bilaga II): Ange typ av återvinnings- eller 

bortskaffningsförfarande med användning av R-koderna eller D-koderna i bilagorna I eller II till direktiv 

2008/98/EG om avfall (se även den förteckning över förkortningar och koder som åtföljer 

anmälningsdokumentet)2. Om bortskaffnings- eller återvinningsförfarandet är ett förfarande med 

kodnummer D13–D15, R12 eller R13 ska motsvarande uppgifter om påföljande förfaranden (R12/R13 

eller D13–D15 samt D1–D12 eller R1–R11) anges i bilaga. Ange även den teknik som ska användas. Om 

avfallet är avsett för återvinning, anges i bilaga den planerade metoden för bortskaffande av den icke-

återvinningsbara delen av avfallet efter återvinningen, mängden återvunnet material jämfört med icke-

återvinningsbart avfall, det uppskattade värdet av det återvunna materialet samt kostnaderna för 

återvinning och för bortskaffande av den icke-återvinningsbara delen av avfallet. Vidare när det gäller 

import till unionen av avfall som är avsett för bortskaffande, lämna i förväg en vederbörligen motiverad 

begäran från avsändarlandet enligt artikel 47.4 i denna förordning under rubriken ”Skäl för exporten” och 

bifoga denna begäran i en bilaga. Vissa tredjeländer utanför OECD kan på grundval av Baselkonventionen 

också begära att skälet för export anges. 

22. Fält 12 (se del 1 punkt 16 i bilaga II): Ange det eller de namn under vilket avfallet vanligtvis är känt 

eller handelsnamn och namn på de huvudsakliga beståndsdelarna (med angivande av kvantitet och/eller 

farlighet) och deras relativa koncentrationer (i procent) om de är kända. När det gäller blandat avfall lämna 

samma uppgifter för de olika delarna och ange de delar som är avsedda för återvinning. En kemisk analys 

av avfallets sammansättning kan begäras i enlighet med del 3 punkt 7 i bilaga II till denna förordning. 

Bifoga ytterligare uppgifter i bilaga om nödvändigt.  

                                                 
1 Utanför EU kan ”genererare” användas i stället för ”producent”. 

2 I EU skiljer sig definitionen av ett R1-förfarande i förteckningen över förkortningar från den definition som används i 

Baselkonventionen och OECD-beslutet, och följaktligen anges båda formuleringarna. Det finns även andra skillnader, som inte 

berör förteckningen över förkortningar, mellan den terminologi som används i EU och den som används i Baselkonventionen 

och OECD-beslutet. 
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23. Fält 13 (se del 1 punkt 16 i bilaga II): Ange avfallets fysikaliska egenskaper vid normala temperaturer 

och tryck.  

24. Fält 14 (se del 1 punkt 16 i bilaga II): Ange avfallets identifieringskod enligt bilagorna III, IIIA, IIIB, 

IV till denna förordning. Ange koden enligt det system som antagits i Baselkonventionen (led i fält 14) och 

när det är tillämpligt de system som antagits i OECD-beslutet (led ii) och andra klassifikationssystem 

(leden iii–xii). Enligt artikel 5.8 i denna förordning ska endast en avfallskod anges (från bilagorna III, IIIA, 

IIIB eller IV i denna förordning) med följande två undantag: För avfall som inte omfattas av en enskild 

avfallskod i antingen bilaga III, IIIB eller IV ska bara ett avfallsslag anges. För blandat avfall som inte 

omfattas av en enskild avfallskod i antingen bilaga III, IIIB eller IV, om det inte anges i förteckningen i 

bilaga IIIA, ska koden för varje del av avfallet anges i storleksordning (i bilaga om nödvändigt).  

 

(a) Led i: Koderna i bilaga VIII till Baselkonventionen ska användas för avfall som omfattas av förfarandet 

för skriftlig förhandsanmälan och skriftligt förhandsgodkännande (se del I i bilaga IV till denna 

förordning). Koderna i Baselkonventionens bilaga IX ska användas för avfall som vanligtvis inte omfattas 

av förfarandet för skriftlig förhandsanmälan och skriftligt förhandsgodkännande men som av ett särskilt 

skäl, såsom förorening genom farliga ämnen (jfr. första stycket i bilaga III till denna förordning) eller 

nationella bestämmelser1, omfattas av förfarandet för skriftlig förhandsanmälan och skriftligt 

förhandsgodkännande (se del I i bilaga III till denna förordning). Bilagorna VIII och IX till 

Baselkonventionen finns i bilaga V till denna förordning, i Baselkonventionens text samt i en 

instruktionsbok som är tillgänglig från Baselkonventionens sekretariat. Om ett avfallsslag inte har angivits 

i bilagorna VIII eller IX till Baselkonventionen, skriv ”icke förtecknat”.  

(b) Led ii: Medlemsländer i OECD ska använda de OECD-koder för avfall som anges i förteckningen i del 

II i bilagorna III och IV till denna förordning, dvs. avfall som inte har motsvarande förteckning i bilagorna 

till Baselkonventionen eller som har en annan kontrollnivå enligt denna förordning än den nivå som krävs 

enligt Baselkonventionen. Om ett avfallsslag inte har angivits i del II i bilagorna III eller IV till denna 

förordning, skriv ”icke förtecknat”. 

(c) Led iii: Europeiska unionens medlemsstater ska använda de koder som anges i Europeiska unionens 

förteckning över avfall (se kommissionens ändrade beslut 2000/532/EG)2.  

(d) Leden iv och v: Om tillämpligt, ska andra nationella identifieringskoder än EU-förteckningen över 

avfall som används i avsändarlandet och, om känt, i mottagarlandet användas.  

(e) Led vi: Om det är lämpligt eller begärs av berörda behöriga myndigheter, infoga här andra koder eller 

ytterligare uppgifter som underlättar identifikationen av avfallet.  

Sådana koder kan ingå i bilagorna IIIA, IIIB eller IV (EU48) till denna förordning. I sådana fall bör 

bilagans nummer anges framför koderna. När det gäller bilaga IIIA ska relevant(a) kod(er) enligt bilaga 

IIIA användas, i ordningsföljd om det är lämpligt. Vissa av Baselkonventionens koder, såsom B1100 och 

B3020, är förbehållna vissa avfallsströmmar enligt vad som framgår av bilaga IIIA.  

                                                 

1 Kommissionens förordning (EG) nr 1418/2007 av den 29 november 2007 om export för återvinning av visst avfall som 

förtecknas i bilaga III eller IIIA till förordning (EG) nr 1013/2006 till länder som inte omfattas av OECD-beslutet om kontroll 

av gränsöverskridande transporter av avfall (EUT L 316, 4.12.2007, s. 6). 

2 Se https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX%3A02000D0532-20150601&qid=1632818732876.  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:02000D0532-20150601&qid=1632818732876
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(f) Led vii: Ange lämplig Y-kod eller lämpliga Y-koder enligt ”Avfallskategorier som ska kontrolleras” (se 

bilaga I till Baselkonventionen och bilaga 1 till OECD-beslutet) eller ”Avfallskategorier som fordrar 

speciell behandling” i bilaga II till Baselkonventionen (se del I i bilaga IV till denna förordning eller bilaga 

2 till Baselkonventionens instruktionsbok) om de finns. Krav på Y-koder finns inte enligt denna förordning 

och OECD-beslutet utom när avfallstransporten omfattas av en av de två ”Avfallskategorier som fordrar 

speciell behandling” enligt Baselkonventionen (Y46 och Y47 eller bilaga II-avfall), varvid 

Baselkonventionens Y-kod ska anges. Ange ändå Y-kod eller Y-koder för farligt avfall enligt artikel 1.1 a i 

Baselkonventionen för att uppfylla rapporteringskraven i Baselkonventionen.   

(g) Led viii: Om tillämpligt, ange här lämplig H-kod eller lämpliga H-koder, dvs. koder som avser 

avfallsegenskaper som innebär risker (se den förteckning över förkortningar och koder som åtföljer 

anmälningsdokumentet). Om det inte finns några avfallsegenskaper som innebär risker och som omfattas 

av Baselkonventionen men avfallet är farligt enligt bilaga III till Europaparlamentets och rådets direktiv 

2008/98/EG, ange HP-kod eller HP-koder enligt denna bilaga III och skriv ”EU” efter HP-koden (t.ex. 

HP14 EU). 

(h) Led ix: Om tillämpligt, ange här den FN-klass eller de FN-klasser som avser avfallsegenskaper som 

innebär risker enligt FN:s klassifikation (se den förteckning över förkortningar och koder som åtföljer 

anmälningsdokumentet) och fordras för överensstämmelse med internationella regler för transport av 

farligt gods (se FN:s rekommendationer för transport av farligt gods. Modellregler (orange bok) (senaste 

utgåvan)1.  

(i) Led x och xi: Om tillämpligt, ange FN-nummer och FN:s transportbeteckning. Dessa används för att 

identifiera avfallet enligt FN:s klassifikationssystem och fordras för överensstämmelse med internationella 

regler för transport av farligt gods (se FN:s rekommendationer för transport av farligt gods. Modellregler 

(orange bok) (senaste utgåvan).  

(j) Led xii: Om tillämpligt, ange här nomenklaturnummer som gör det möjligt för tullmyndigheterna att 

identifiera avfallet (se förteckning över koder och varor i det system för harmoniserad varubeskrivning och 

kodifiering som utarbetats inom ramen för Världstullorganisationen).  

25. Fält 15 (se del 1 punkterna 8, 10 och 14 i bilaga II): På rad a i fält 15 ange namn på avsändarland, 

transitland och mottagarland2 eller landskoder med hjälp av förkortningarna i ISO-standard 31663. På rad b 

ange, om tillämpligt, kodnummer på respektive behörig myndighet i varje land och på rad c skriv namnet 

på gränsstation eller hamn och, om tillämpligt, kodnummer på införseltullkontor och utförseltullkontor i 

respektive land. När det gäller transitländer ange uppgifterna på rad c för införsel- och utförselpunkter. Om 

mer än tre transitländer är inblandade i en transport, bifoga lämpliga uppgifter i bilaga. Ange planerad 

transportväg mellan utförsel- och införselpunkterna, inbegripet eventuella alternativ, även under 

oförutsedda omständigheter, i en bilaga.  

26. Fält 16 (se del 1 punkt 14 i bilaga II): Lämna den information som krävs om transporten innebär 

införsel i, genomfart av eller utförsel från Europeiska unionen.  

27. Fält 17 (se del 1 punkterna 21, 22 och 24–26 i bilaga II): Varje exemplar av anmälningsdokumentet 

ska undertecknas och dateras av anmälaren (eller av handlaren eller mäklaren om de agerar anmälare) 

                                                 

1 Se https://unece.org/transport/dangerous-goods.  

2 I Baselkonventionen används termen ”stat” i stället för ”land”. 
3 Utanför EU kan ”export” och ”import” användas i stället för ”avsändare” och ”mottagare”.  

https://unece.org/transport/dangerous-goods
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innan det sänds till de berörda ländernas behöriga myndigheter. I vissa tredjeländer kan den behöriga 

avsändarmyndigheten underteckna och datera. När anmälaren inte är samma person som den ursprungliga 

producenten ska denna producent, den nya producenten eller insamlaren, om så är genomförbart, också 

underteckna och datera dokumentet. Detta kan vara ogenomförbart om det finns flera producenter 

(förklaringar av vad som är genomförbart kan finnas i nationell lagstiftning). Vidare, om producenten inte 

är känd, ska den person som äger eller kontrollerar avfallet (innehavare) underteckna. Denna deklaration 

ska också intyga att en ansvarsförsäkring för skador på tredje part finns. Vissa tredjeländer kan fordra att 

ett bevis på att en försäkring eller annan ekonomisk säkerhet föreligger samt ett avtal åtföljer 

anmälningsdokumentet.  

Från och med [datum då artikel 26 blir tillämplig] ska anmälan lämnas in och den information och 

dokumentation som krävs utbytas på elektronisk väg i enlighet med artikel 26. 

28. Fält 18: Ange antal bilagor som innehåller extra uppgifter och är bifogade anmälningsdokumentet1. 

Varje bilaga måste innehålla en hänvisning till den anmälningskod till vilket den hör, vilket anges i ett hörn 

i fält 3.  

29. Fält 19: Enligt Baselkonventionen ska de behöriga myndigheterna i ett eller flera mottagarländer 

(enligt vad som är tillämpligt) och ett eller flera transitländer utfärda en sådan bekräftelse. Enligt OECD-

beslutet ska den behöriga myndigheten i mottagarlandet utfärda bekräftelsen. Vissa tredjeländer kan, i 

enlighet med nationell lagstiftning, fordra att den behöriga avsändarmyndigheten också utfärdar en 

bekräftelse. 

30. Fält 20 och 21: Fält 20 ska användas av behöriga myndigheter i berörda länder för att lämna ett 

skriftligt godkännande. Baselkonventionen (utom om ett land har beslutat att inte fordra skriftligt 

godkännande för transitering och har informerat de övriga parterna om detta i enlighet med artikel 6.4 i 

Baselkonventionen) och vissa länder fordrar alltid ett skriftligt godkännande (enligt artikel 9.1 i denna 

förordning kan behöriga avsändar- och transitmyndigheter ge ett underförstått samtycke), medan det enligt 

OECD-beslutet inte fordras ett skriftligt godkännande. Ange landets namn (eller landskod enligt 

förkortningarna i ISO-standard 3166). Om transporten omfattas av särskilda villkor, ska den behöriga 

myndigheten kryssa för lämplig ruta och ange villkoren i fält 21 eller i en bilaga till 

anmälningsdokumentet. Om en behörig myndighet vill invända mot transporten ska det göras genom att 

”INVÄNDNING” skrivs i fält 20. Fält 21, eller en separat skrivelse, kan sedan användas för att förklara 

skälen till invändningen.  

V. Särskilda anvisningar för ifyllande av transportdokument  

31. Vid tidpunkten för anmälan ska anmälaren fylla i fält 3, 4 och 9–14. Efter mottagandet av de behöriga 

avsändar-, mottagar- och transitmyndigheternas samtycke (eller, när det gäller den behöriga 

transitmyndigheten, om dess underförstådda samtycke kan antas) och innan själva transporten inleds ska 

anmälaren fylla i fält 2, 5–8 (utom transportmedel, datum för övertagande och namnteckning), 15 och, om 

lämpligt, 16. I vissa tredjeländer som inte är medlemsländer i OECD kan den behöriga 

avsändarmyndigheten fylla i dessa fält i stället för anmälaren. Vid tidpunkten för övertagandet av 

sändningen ska transportören eller hans företrädare fylla i transportmedel, datum för övertagande och 

namnteckning, vilket anges i fält 8 a–c och, om lämpligt, 16. Mottagaren ska fylla i fält 17 om han inte är 

den som ska sköta bortskaffandet eller återvinningen och när han övertar ansvaret för en transport efter det 

att den anländer till mottagarlandet och, om lämpligt, 16.  

                                                 
1 Se fält 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 14, 15, 20 eller 21 och, om extra uppgifter och dokumentation fordras av de behöriga 

myndigheterna, se de olika punkterna i del 3 av bilaga II till denna förordning som inte ingår i fält. 
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32. Fält 1: Den behöriga avsändarmyndigheten ska fylla i anmälningskoden (som kopieras från fält 3 i 

anmälningsdokumentet).  

33. Fält 2a: Ange i tillämpliga fall identifikationsnumret för den container i vilken det berörda avfallet 

fraktas under transport. 

34. Fält 2 (se del 2 punkt 1 i bilaga II): När det gäller en generell anmälan av flera transporter, för in 

transportens serienummer och det totala antal planerade transporter som angetts i fält 4 i 

anmälningsdokumentet (för t.ex. in ”4/11” för den fjärde transporten av elva planerade transporter inom 

ramen för den generella anmälan i fråga). När det gäller en enstaka anmälan, för in ”1/1”.  

35. Fält 3 och 4: Ange samma uppgifter om anmälaren1 och mottagaren som i fält 1 och 2 i 

anmälningsdokumentet.  

36. Fält 5 (se del 2 punkt 6 i bilaga II): Ange avfallets faktiska vikt i ton (1 ton är lika med 1 megagram 

(Mg) eller 1 000 kg). I vissa tredjeländer kan det godkännas att volymen anges i kubikmeter (1 kubikmeter 

är lika med 1 000 liter) eller andra SI-enheter, t.ex. kilo och liter. Vid användning av andra SI-enheter ska 

den aktuella enheten anges och den förtryckta strykas över. Bifoga, när det är möjligt, kopior av 

vägningskvitton.  

37. Fält 6 (se del 2 punkt 2 i bilaga II): Ange det datum då transporten faktiskt börjar. (Se även 

instruktionen om fält 6 i anmälningsdokumentet.)  

38. Fält 7 (se del 2 punkterna 7 och 8 i bilaga II): Förpackningstyper ska anges med hjälp av förkortningar 

som finns i den förteckning över förkortningar och koder som åtföljer transportdokumentet. Om 

försiktighetsåtgärder för särskild hantering fordras, t.ex. åtgärder som anges i producentens 

hanteringsanvisningar för anställda, hälso- och säkerhetsuppgifter, information om hur spill ska 

omhändertas och transportkort, kryssa för lämplig ruta och bifoga informationen i en bilaga. För också in 

det antal förpackningar som ingår i sändningen.  

39. Fält 8 a, b och c (se del 2 punkterna 3 och 4 i bilaga II): Lämna den information som krävs (ange 

registreringsnummer endast om så är tillämpligt, adress inbegripet landets namn samt telefon- och 

faxnummer inbegripet landsnummer). När fler än tre transportörer är inblandade ska uppgifter om varje 

transportör bifogas transportdokumentet. Transportmedel, datum för övertagande och en underskrift ska 

anges av den transportör eller företrädare för transportören som övertar ansvaret för sändningen. En kopia 

av det undertecknade dokumentet ska bevaras av anmälaren. Vid varje påföljande överföring av 

sändningen måste den nya transportör eller företrädare för transportören som övertar ansvaret för 

sändningen uppfylla samma krav och också underteckna dokumentet. En kopia av det undertecknade 

dokumentet ska bevaras av den föregående transportören.  

Från och med [datum då artikel 26 blir tillämplig] ska anmälan lämnas in och den information och 

dokumentation som krävs utbytas på elektronisk väg i enlighet med artikel 26. 

40. Fält 9: Kopiera de uppgifter som anges i fält 9 i anmälningsdokumentet.  

41. Fält 10 och 11: Kopiera de uppgifter som anges i fält 10 och 11 i anmälningsdokumentet. Om 

företaget för bortskaffande eller återvinning också är mottagaren, skriv då i fält 10 ”Samma som fält 4”. 

Om bortskaffande- eller återvinningsförfarandet är ett förfarande enligt D13–D15, R12 eller R13 (enligt 

bilagorna I eller II till direktiv 2008/98/EG om avfall) är uppgifterna om den anläggning som utför 

                                                 
1 I vissa tredjeländer kan sådana uppgifter om den behöriga myndigheten lämnas i stället. 
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förfarandet i fält 10 tillräckliga. Inga ytterligare uppgifter om påföljande anläggningar som utför 

förfaranden enligt koderna R12/R13 eller D13–D15 och förfarandet enligt koderna D1–D12 eller R1–R11 

behöver anges i transportdokumentet.  

42. Fält 12, 13 och 14: Kopiera de uppgifter som anges i fält 12, 13 och 14 i anmälningsdokumentet.  

43. Fält 15 (se del 2 punkt 9 i bilaga II): Vid tidpunkten för transporten ska anmälaren (eller handlaren 

eller mäklaren om mäklaren eller handlaren agerar anmälare) underteckna och datera transportdokumentet. 

I vissa tredjeländer kan den behöriga avsändarmyndigheten eller avfallsgenereraren enligt 

Baselkonventionen underteckna och datera transportdokumentet. Enligt artikel 16.1 i denna förordning, 

säkerställ att informationen i transportdokumentet är elektroniskt tillgänglig, även under transporten, för de 

berörda myndigheterna.  

44. Fält 16 (se del 2 punkt 5 i bilaga II): Detta fält kan användas av alla personer som är inblandade i en 

transport (anmälaren eller den behöriga avsändarmyndigheten, om lämpligt, mottagaren, behöriga 

myndigheter, transportören) i särskilda fall där mer ingående uppgifter fordras enligt nationell lagstiftning 

om en viss fråga (t.ex. uppgift om den hamn där omlastning till ett annat transportmedel sker, antal 

containrar och deras identifikationsnummer, eller ytterligare bevis eller stämplar som anger att transporten 

har godkänts av behöriga myndigheter). Ange planerad transportväg (utförsel- och införselpunkter i varje 

berört land, inbegripet tullkontor för införsel- och/eller utförsel och/eller export från unionen) samt rutt 

(väg mellan utförsel- och införselpunkterna) inbegripet eventuella alternativ, även under oförutsedda 

omständigheter eller bifoga i bilaga. 

45. Fält 17: Detta fält ska fyllas i av mottagaren om det inte är anläggningen för bortskaffande eller 

återvinning (se punkt 14 ovan) och om mottagaren övertar ansvaret för avfallet efter det att transporten 

anländer till mottagarlandet.  

46. Fält 18: Detta fält ska fyllas i av en auktoriserad företrädare för bortskaffande- eller 

återvinningsanläggningen efter mottagandet av avfallssändningen. Kryssa för rutan för anläggningsslag. 

När det gäller mottagen kvantitet, se de särskilda anvisningarna om fält 5 (punkt 36). En undertecknad 

kopia av transportdokumentet ska lämnas till den sista transportören. Om transporten avvisas av något skäl 

måste företrädaren för bortskaffande- eller återvinningsanläggningen omedelbart ta kontakt med sin 

behöriga myndighet. Enligt artikel 16.3 eller, om så är lämpligt, 15.3 i denna förordning och OECD:s 

beslut måste bekräftelse till anmälaren och de behöriga myndigheterna om att avfallet har tagits emot 

tillhandahållas inom en dag (med undantag av transitländer i OECD som har informerat OECD:s 

sekretariat om att de inte vill ta emot sådana kopior av transportdokumentet). Originalet av 

transportdokumentet ska bevaras i bortskaffande- eller återvinningsanläggningen.  

Från och med [datum då artikel 26 blir tillämplig] ska anmälan lämnas in och den information och 

dokumentation som krävs utbytas på elektronisk väg i enlighet med artikel 26. 

47. Mottagandet av avfallssändningen måste intygas av alla anläggningar som utför bortskaffande- eller 

återvinningsförfaranden, inbegripet förfaranden enligt D13–D15, R12 eller R13. En anläggning som utför 

förfaranden enligt D13–D15, R12/R13 eller enligt D1–D12 eller R1–11 efter ett förfarande enligt D13–

D15, R12 eller R13 i samma land är emellertid inte skyldig att intyga mottagandet av sändningen från en 

anläggning för förfaranden enligt D13–D15, R12 eller R13. I detta fall behöver således fält 18 inte 

användas för det slutliga mottagandet av sändningen. Ange också typ av bortskaffande- eller 

återvinningsförfaranden med hjälp av R-koder eller D-koder enligt bilagorna I eller II till direktiv 

2008/98/EG om avfall samt beräknat datum för slutförande av bortskaffandet eller återvinningen.  
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48. Fält 19: Detta fält ska fyllas i av bortskaffande- eller återvinningsanläggningen för att intyga att 

bortskaffandet eller återvinningen av avfallet har slutförts. Enligt artikel 16.4 eller, om så är lämpligt, 15.4 

i denna förordning och OECD:s beslut måste så snart som möjligt men senast 30 dagar från det att 

återvinningen eller bortskaffandet slutförts, och högst ett kalenderår från det att avfallet tagits emot, 

undertecknade kopior av transportdokumentet med fält 19 ifyllt skickas till anmälaren och den behöriga 

avsändar-, transit- (inte ett krav i OECD:s beslut) och mottagarmyndigheten. Vissa tredjeländer som inte är 

medlemsländer i OECD kan i enlighet med Baselkonventionen fordra att undertecknade kopior av 

dokumentet med fält 19 ifyllt måste skickas till anmälaren och den behöriga avsändarmyndigheten. När det 

gäller bortskaffande- eller återvinningsförfaranden enligt D13–D15, R12 eller R13 räcker uppgifterna i fält 

10 om den anläggning som utför sådana förfaranden, och ytterligare uppgifter om eventuella påföljande 

anläggningar som utför förfaranden enligt R12/R13 eller D13–D15 och D1–D12 eller R1–R11 behöver 

inte införas i transportdokumentet.  

49. Bortskaffandet eller återvinningen av avfall måste intygas av den anläggning som utför bortskaffande- 

eller återvinningsförfaranden, inbegripet förfaranden enligt D13–D15, R12 eller R13. En anläggning som 

utför förfaranden enligt D13–D15, R12 eller R13 eller förfaranden enligt D1–D12 eller R1–R11 efter ett 

förfarande enligt D13–D15, R12 eller R13 i samma land ska inte använda fält 19 för att intyga 

återvinningen eller bortskaffandet av avfallet eftersom detta fält redan har fyllts i av den anläggning som 

utfört förfaranden enligt D13–D15, R12 eller R13. Sättet att intyga bortskaffandet eller återvinningen i 

detta fall måste fastställas av varje land för sig.  

50. Vad gäller avfall som transporteras för förberedelse för återanvändning eller materialåtervinning, ska 

den faktiska kvantiteten materialåtervunnet avfall eller avfall som förbereddes för återanvändning av den 

mottagande anläggningen anges i block 19. Om avfallet transporterades för annan återvinningsverksamhet, 

inbegripet energiåtervinning, ska den återvunna mängden anges i block 19. De tillämpliga unionsreglerna 

för beräkning, verifiering och rapportering av data ska beaktas när detta block fylls i1. 

51. Fält 20, 21 och 22: Fälten måste användas för tullkontorens kontroll vid unionens gränser.

                                                 
1 Kommissionens genomförandebeslut (EU) 2019/1004 av den 7 juni 2019 om fastställande av regler för beräkning, 

verifiering och rapportering av uppgifter om avfall i enlighet med Europaparlamentets och rådets direktiv 2008/98/EG 

och om upphävande av kommissionens genomförandebeslut C(2012) 2384 (EUT L 163, 20.6.2019, s. 66).   
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BILAGA II 

INFORMATION OCH DOKUMENTATION OM ANMÄLAN 

Del 1: Information som ska tillhandahållas vid inlämningen av anmälningsdokumentet:  

1. Anmälningsdokumentets serienummer eller annan vedertagen 

identifikationsbeteckning och det totala antalet planerade transporter.  

Om anmälaren tidigare har fått ett godkännande för transport av samma avfallsslag 

till samma anläggning, kan även serienumret eller den andra vedertagna 

identifikationsbeteckningen på anmälningsdokumentet för de tidigare godkända 

transporterna anges. 

2. Anmälarens namn, adress, telefonnummer, e‐postadress, registreringsnummer och 

kontaktperson.  

3. Om anmälaren inte är producent: Producentens namn, adress, telefonnummer, e‐

postadress och kontaktperson.  

4. Handlarens eller mäklarens namn, adress, telefonnummer, e‐postadress och 

kontaktperson om anmälaren har bemyndigat honom/henne i enlighet med artikel 

3.6.  

5. Återvinnings- eller bortskaffningsanläggningens namn, adress, telefonnummer, 

faxnummer, e-postadress, registreringsnummer, kontaktperson, vilka metoder som 

tillämpats och eventuell status som förhandsgodkänd i enlighet med artikel 14.  

Om avfallet är avsett för behandling i avvaktan på återvinning eller bortskaffande, 

ska liknande uppgifter om alla anläggningar där den planerade behandlingen i 

avvaktan på återvinning eller bortskaffande, eller slutlig återvinning eller slutligt 

bortskaffande planeras äga rum, anges.  

Om återvinnings- eller bortskaffningsanläggningen omfattas av förteckningen för 

kategori 5 i bilaga I till direktiv 2010/75/EG ska detta styrkas (till exempel genom ett 

intyg om att ett sådant intyg finns) att ett giltigt tillstånd har utfärdats i enlighet med 

artiklarna 4 och 5 i det direktivet.  

6. Mottagarens namn, adress, telefonnummer, e‐postadress, registreringsnummer och 

kontaktperson.  

7. Namn, adress, telefonnummer, e‐postadress, registreringsnummer och kontaktperson 

för planerad transportör och/eller dennes företrädare.  

8. Avsändarland och berörd behörig myndighet.  

9. Transitländer och berörda behöriga myndigheter.  

10. Mottagarland och berörd behörig myndighet.  

11. Enstaka eller generell anmälan. Om generell anmälan tillämpas, var god ange 

giltighetsperiod.  

12. Planerat datum för inledande av transporten/transporterna.  

13. Planerat transportmedel. 

14. Planerad transportväg (utförsel- och införselpunkter i varje berört land, inbegripet 

tullkontor för införsel och/eller utförsel och/eller export från unionen) samt planerad 

rutt (väg mellan utförsel- och införselpunkterna), inbegripet eventuella alternativ, 

även under oförutsedda omständigheter.  
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15. Bevis för att transportören/transportörerna är registrerade för avfallstransporter (t.ex. 

genom ett intyg om att sådant finns).  

16. Angivande av avfallsslag på lämplig förteckning, samt uppgifter om avfallets källa, 

egenskaper, sammansättning och eventuella farliga egenskaper. Om avfallet 

härstammar från olika källor ska en detaljerad inventering av avfallet ges.  

17. Beräknade största och minsta kvantitet.  

18. Planerad förpackningstyp. 

19. Redogörelse för återvinnings‐ eller bortskaffningsförfarandena enligt bilagorna I och 

II till direktiv 2008/98/EG.  

20. Om avfallet är avsett för återvinning:  

(a) Den planerade metoden för bortskaffande av den icke återvinningsbara delen 

av avfallet efter återvinning.  

(b) Mängden återvunnet material i förhållande till icke återvinningsbart avfall.  

(c) Det uppskattade värdet av det återvunna materialet.  

(d) Kostnaderna för återvinning och för bortskaffande av den icke återvinningsbara 

delen av avfallet.  

21. Bevis på att ansvarsförsäkring har tecknats för skador på tredje part (t.ex. genom ett 

intyg om att sådant finns).  

22. Bevis på att ett rättsligt bindande avtal (eller ett intyg om att sådant finns) mellan 

anmälaren och mottagaren om återvinning eller bortskaffande av avfallet har ingåtts 

och har verkan vid tidpunkten för anmälan, enligt kraven i artikel 6.  

23. En kopia av avtalet eller bevis på att sådant finns (eller ett intyg om att sådant finns) 

mellan producenten, den nya producenten eller insamlaren och mäklaren eller 

handlaren, om mäklaren eller handlaren agerar anmälare.  

24. Bevis på att en ekonomisk säkerhet eller motsvarande försäkring (eller ett intyg om 

att sådant finns om den behöriga myndigheten tillåter detta) har ställts respektive 

tecknats och har verkan vid tidpunkten för anmälan eller, om den behöriga 

myndigheten som godkänner den ekonomiska säkerheten eller motsvarande 

försäkring tillåter detta, senast när transporten inleds, i enlighet med kraven i 

artiklarna 5.6 och 7.  

25. Anmälarens intyg om att alla uppgifter är fullständiga och korrekta.  

26. Om anmälaren inte är producent i enlighet med artikel 3.6 a i, ska anmälaren se till 

att producenten eller någon av de personer som anges i artikel 3.6. a. ii eller 3.6. a iii 

också undertecknar det anmälningsdokument som anges i bilaga IA, om så är 

genomförbart. 

 

Del 2: Information som ska införas i eller bifogas transportdokumentet:  

Alla uppgifter som anges i del 1 ovan ska införas, uppdaterade i enlighet med nedanstående 

punkter, och annan specificerad information:  

1. Transporternas serienummer/totalt antal transporter.  

2. Datum då transporten inleds.  
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3. Transportmedel.  

4. Transportörens/transportörernas namn, adress, telefonnummer, faxnummer och e‐

postadress.  

5. Planerad transportväg (utförsel- och införselpunkter i varje berört land, inbegripet 

tullkontor för införsel och/eller utförsel och/eller export från unionen) samt rutt (väg 

mellan utförsel- och införselpunkterna), inbegripet eventuella alternativ, även under 

oförutsedda omständigheter.  

6. Kvantiteter.  

7. Förpackningstyp.  

8. Eventuella särskilda säkerhetsåtgärder som transportören eller transportörerna ska 

vidta.  

9. Anmälarens försäkran att alla nödvändiga godkännanden har erhållits från de 

behöriga myndigheterna i de berörda länderna. Denna försäkran måste vara 

undertecknad av anmälaren.  

10. Relevanta underskrifter för varje överföring av ansvar.  

 

Del 3: Extra uppgifter och dokumentation som de behöriga myndigheterna kan begära:  

1. Typ och giltighetstid för det tillstånd enligt vilket anläggningen för återvinning eller 

bortskaffande drivs.  

2. Kopia av det tillstånd som har utfärdats i enlighet med artiklarna 4 och 5 i direktiv 

2010/75/EU.  

3. Uppgifter om åtgärder som måste vidtas för att garantera transportsäkerhet.  

4. Transportavstånd mellan anmälaren och anläggningen, inbegripet eventuella 

alternativa sträckor, även under oförutsedda omständigheter, och, i det fall det är 

fråga om intermodala transporter, den plats där omlastningen kommer att äga rum.  

5. Uppgifter om kostnader för transport mellan anmälaren och anläggningen.  

6. Kopia av eller bevis på transportörens eller transportörernas registrering för 

avfallstransport.  

7. Kemisk analys av avfallets sammansättning.  

8. Beskrivning av hur avfallet produceras (produktionsprocess).  

9. Beskrivning av hur avfallet bearbetas i mottagningsanläggningen.  

10. Ekonomisk säkerhet eller motsvarande försäkring eller kopia av någon av dessa. 

11. Uppgifter om hur den ekonomiska säkerheten eller liknande försäkringar enligt 

artiklarna 5.6 och 7 beräknas.  

12. Kopia av de avtal som anges i del 1 punkterna 22 och 23. 

13. Kopia av försäkringsbrevet avseende ansvarsförsäkring för skador på tredje part.  

14. Eventuella andra uppgifter som är relevanta för bedömningen av anmälan i enlighet 

med denna förordning och nationell lagstiftning.   
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BILAGA III 

FÖRTECKNING ÖVER AVFALLSSLAG SOM OMFATTAS AV DET ALLMÄNNA 

INFORMATIONSKRAVET ENLIGT ARTIKEL 18 (GRÖNLISTAT AVFALL) 

Oberoende av huruvida avfallsslagen anges i denna förteckning kan det hända att de inte 

omfattas av det allmänna informationskravet enligt artikel 18 att de ska åtföljas av vissa 

uppgifter, om de är förorenade av annat material i ett omfång som  

(a) ökar de risker som förknippas med avfallsslaget tillräckligt för att de ska 

komma att omfattas av förfarandet med skriftlig förhandsanmälan och skriftligt 

tillstånd, utgående från de farliga egenskaper som anges i bilaga III till direktiv 

2008/98/EG, eller  

(b) omöjliggör återvinning av avfallet på ett miljöriktigt sätt.  

 

Del I: 

Avfall som omfattas av bilaga IX till Baselkonventionen1. 

Vid tillämpningen av denna förordning ska följande gälla: 

(a) Alla hänvisningar till förteckning A i bilaga VIII till Baselkonventionen anses vara 

en hänvisning till bilaga IV till denna förordning. 

(b) I Baselkonventionens kod B1020 omfattar uttrycket ”i styckeform” alla metalliska, 

icke‐spridbara2 former av det skrot som förtecknas där. 

(c) Baselkonventionens kod B1030 ska ha följande lydelse: ”Restprodukter som 

innehåller svårsmälta metaller.” 

(d) Den del av Baselkonventionens kod B1100 som berör ”slagg från bearbetning av 

koppar” osv. ska inte gälla. I stället gäller (OECD‐)kod GB040 i del II. 

(e) Baselkonventionens kod B1110 ska inte gälla. I stället gäller (OECD‐)koderna 

GC010 och GC020 i del II. 

(f) Baselkonventionens kod B2050 ska inte gälla. I stället gäller (OECD-)koden GG040 

i del II. 

(g) För avfall som transporteras inom unionen gäller inte Baselkonventionens kod 

B3011. Följande kod gäller i stället:  

EU3011 Plastavfall (se motsvarande post AC300 i del II av bilaga IV samt 

motsvarande post EU48 i del I i bilaga IV): 

 Följande plastmaterial, under förutsättning att de är nästan fria från 

föroreningar och andra typer av avfall3och avsedda för 

materialåtervinning: 

– Plastavfall bestående nästan uteslutande1 av en icke-halogenerad 

polymer, inbegripet men inte begränsat till följande polymerer:  

                                                 
1 Bilaga IX till Baselkonventionen har införts i del 1 förteckning B i bilaga V till denna förordning. 
2 ”Icke-spridbar” inbegriper inte avfall i form av pulver, slam, stoft eller fasta ämnen som innehåller 

inneslutet farligt flytande avfall. 
3 När det gäller ”nästan fria från föroreningar och andra typer av avfall” kan internationella och nationella 

specifikationer utgöra en referenspunkt. 
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– Polyeten (PE)  

– Polypropen (PP)  

– Polystyren (PS)  

– Akrylnitrilbutadienstyren (ABS)  

– Polyetentereftalat (PET)  

– Polykarbonater (PC)  

– Polyetrar  

 

– Plastavfall bestående nästan uteslutande2 av en härdad harts eller 

kondensationsprodukt, inbegripet men inte begränsat till följande hartser:  

– Ureaformaldehydhartser  

– Fenolformaldehydhartser  

– Melaminformaldehydhartser  

– Epoxihartser  

– Alkydhartser  

 

– Plastavfall bestående nästan uteslutande1 av en av följande fluorerade 

polymerer3:  

– Fluor-eten-propen (FEP)  

– Perfluoralkoxialkan  

– Tetrafluoreten/perfluorvinyleter (PFA)  

– Tetrafluoreten/perfluormetylvinyleter (MFA)  

– Polyvinylfluorid (PVF)  

– Polyvinylidenfluorid (PVDF)  

– Polytetrafluoreten (PTFE)  

– Polyvinylklorid (PVC) 

 

Del II: 

Metallhaltigt avfall från smältning och raffinering av metaller 

GB040 7112  

262030  

262091 

Slagg från bearbetning av ädelmetaller och koppar för vidare 

förädling 

 

Annat metallhaltigt avfall 

GC010  Elektrisk utrustning som endast består av metaller och legeringar 

                                                                                                                                                         
1 När det gäller ”nästan uteslutande” kan internationella och nationella specifikationer utgöra en 

referenspunkt.  
2 När det gäller ”nästan uteslutande” kan internationella och nationella specifikationer utgöra en 

referenspunkt. 
3 Avfall efter konsumentledet är uteslutna. 
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GC020  Elektroniskt avfall (t.ex. kretskort, elektroniska komponenter och 

tråd) och tillvaratagna elektroniska komponenter som lämpar sig 

för återvinning av metaller och ädelmetaller 

GC030 ex 890800 Fartyg och andra flytande materiel avsedda för upphuggning, 

noggrant tömda på all last och andra material som uppkommit i 

samband med fartygets drift och som kan klassificeras som farligt 

ämne eller avfall1 

GC050  Förbrukade katalysatorer från fluidiserad katalytisk krackning 

(FCC) (t.ex. aluminiumoxid, zeolit) 

 

Glasavfall i icke-spridbar form 

GE020 ex 7001  

ex 701939 

Glasfiberavfall 

 

Keramiskt avfall i icke-spridbar form 

GF010  Avfall av keramiska produkter, som är keramiskt brända efter 

formning, inbegripet keramiska behållare (före och/eller efter 

användning) 

 

Annat avfall med främst oorganiska beståndsdelar som kan innehålla metaller och organiska material 

GG030 ex 2621 Bottenaska och slagg från koleldade kraftverk 

GG040 ex 2621 Flygaska från koleldade kraftverk 

 

Avfall från garvning och skinnberedning samt läderanvändning  

GN010 ex 0502 Avfall av borst och andra hår av svin; hår av grävling samt andra 

djurhår för borsttillverkning 

GN020 ex 051199 Tagel och tagelavfall, även i ordnade skikt med eller utan 

underlag 

GN030 ex 050590 Skinn och andra delar av fåglar, med kvarsittande fjädrar eller 

dun, fjädrar och delar av fjädrar (även med klippta kanter) samt 

dun, även rengjorda, desinficerade eller behandlade i 

konserverande syfte men inte vidare bearbetade 

                                                 
1 ”Noggrant tömda” kan förstås som att det föreligger fullständig efterlevnad av internationellt erkända 

regler och riktlinjer om återvinning av fartyg. 
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BILAGA IIIA 

BLANDNINGAR AV TVÅ ELLER FLER AVFALLSSLAG I BILAGA III SOM INTE ÄR 

KLASSIFICERADE UNDER EN ENDA RUBRIK ENLIGT ARTIKEL 4.2 

1. Oberoende av huruvida blandningarna anges i denna förteckning kan det hända att de 

inte omfattas av det allmänna informationskravet enligt artikel 18 att de ska åtföljas 

av vissa uppgifter, om de är förorenade av annat material i ett omfång som  

(a) ökar de risker som förknippas med avfallsslaget tillräckligt för att de ska 

komma att omfattas av förfarandet med skriftlig förhandsanmälan och skriftligt 

tillstånd, utgående från de farliga egenskaper som anges i bilaga III till direktiv 

2008/98/EG, eller  

(b) omöjliggör återvinning av avfallet på ett miljöriktigt sätt.  

 

2. Följande blandningar av avfallsslag ingår i denna bilaga:  

(a) Blandningar av avfallsslag som klassificeras under Baselkonventionens koder 

B1010 och B1050.  

(b) Blandningar av avfallsslag som klassificeras under Baselkonventionens koder 

B1010 och B1070.  

(c) Blandningar av avfallsslag som klassificeras under Baselkonventionens koder 

B3040 och B3080.  

(d) Blandningar av avfallsslag som klassificeras under (OECD-)kod GB040 och 

under Baselkonventionens kod B1100 begränsade till hårdzink, zinkdrosser 

(ogranulerad slagg), dross från aluminiumsmältning, med undantag av saltslagg 

och avfall från eldfast väggbeklädnad, även smältdeglar, som härrör från 

smältning av koppar.  

(e) Blandningar av avfallsslag som klassificeras under (OECD-)kod GB040, under 

Baselkonventionens kod B1070 och under Baselkonventionens kod B1100 

begränsade till avfall från eldfast väggbeklädnad, även smältdeglar, som härrör 

från smältning av koppar.  

De avfallskoder som anges i d och e ska inte gälla vid export till länder som inte omfattas av 

OECD-beslutet.  

 

3. Följande blandningar av avfallsslag som klassificeras under separata strecksatser 

eller understrecksatser till en enskild kod ingår i denna bilaga:  

(a) Blandningar av avfallsslag som klassificeras under Baselkonventionens kod 

B1010.  

(b) Blandningar av avfallsslag som klassificeras under Baselkonventionens kod 

B2010.  

(c) Blandningar av avfallsslag som klassificeras under Baselkonventionens kod 

B2030.  

(d) Blandningar av avfallsslag som klassificeras under Baselkonventionens kod 

B3020 begränsade till oblekt papper eller kartong eller av wellpapp eller 

kartong, annat papper eller annan kartong, tillverkade huvudsakligen av blekt 

kemisk massa, inte färgade i mälden, papper eller kartong, tillverkade 



 

SV 25  SV 

huvudsakligen av mekanisk massa (t.ex. tidningar, tidskrifter och liknande 

tryckalster). 

(e) Blandningar av avfallsslag som klassificeras under Baselkonventionens kod 

B3030. 

(f) Blandningar av avfallsslag som klassificeras under Baselkonventionens kod 

B3040. 

(g) Blandningar av avfallsslag som klassificeras under Baselkonventionens kod 

B3050. 

 

4. Följande blandningar av avfallsslag som klassificeras under separata strecksatser 

eller understrecksatser till en enskild kod ingår i denna bilaga endast för transporter 

avsedda för materialåtervinning inom unionen: 

(a) Blandningar av avfallsslag som klassificeras under kod EU3011 och förtecknas 

under den strecksats som avser icke-halogenerade polymerer. 

(b) Blandningar av avfallsslag som klassificeras under kod EU3011 och förtecknas 

under den strecksats som avser härdade hartser eller kondensationsprodukter. 

(c) Blandningar av avfallsslag som klassificeras under kod EU3011 och förtecknas 

under ”perfluoralkoxialkan”. 
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BILAGA IIIB 

YTTERLIGARE GRÖNLISTAT AVFALL  

 

1. Oberoende av huruvida avfallsslagen anges i denna förteckning får de inte omfattas 

av det allmänna informationskravet enligt artikel 18 om de är förorenade av annat 

material i en omfattning som  

(a) ökar de risker som förknippas med avfallsslagen tillräckligt för att de ska 

komma att omfattas av förfarandet med skriftlig förhandsanmälan och skriftligt 

tillstånd, utgående från de farliga egenskaper som anges i bilaga III till 

Europaparlamentets och rådets direktiv 2008/98/EG1, eller  

(b) omöjliggör återvinning av avfallet på ett miljöriktigt sätt.  

 

2. Följande avfallsslag ingår i denna bilaga:  

 

BEU04 Sammansatt förpackningsmaterial bestående huvudsakligen av papper och en 

mindre del plast, som inte innehåller rester och inte omfattas av 

Baselkonventionens kod B3020  

 

BEU05 Rent biologiskt nedbrytbart avfall från jordbruk, trädgårdsodling, skogsbruk, 

trädgårdar, parker och begravningsplatser  

 

 

3. De avfallstransporter som omfattas av denna bilaga påverkar inte tillämpningen av 

bestämmelserna i förordning (EU) 2016/2031.  

  

                                                 
1 EUT L 312, 22.11.2008, s. 3. 
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BILAGA IV 

FÖRTECKNING ÖVER AVFALLSSLAG SOM OMFATTAS AV FÖRFARANDET 

MED SKRIFTLIG FÖRHANDSANMÄLAN OCH SKRIFTLIGT 

FÖRHANDSGODKÄNNANDE (DEN ”GULA” AVFALLSFÖRTECKNINGEN)1  

 

Del I 

 

Följande avfallsslag ska omfattas av förfarandet med skriftlig förhandsanmälan och skriftligt 

förhandsgodkännande:  

 

Avfall som omfattas av bilagorna II och VIII till Baselkonventionen2.  

 

Vid tillämpningen av denna förordning ska följande gälla:  

(a) Alla hänvisningar till förteckning B i bilaga IX till Baselkonventionen ska 

anses vara en hänvisning till bilaga III till denna förordning.  

(b) I Baselkonventionens kod A1010 ska uttrycket ”dock inte sådant avfall som 

särskilt anges i förteckning B (bilaga IX)” anses hänvisa både till 

Baselkonventionens kod B1020 och till anmärkningen till B1020 i del I b 

bilaga III till denna förordning.  

(c) Baselkonventionens koder A1180 och A2060 ska inte gälla. I stället gäller 

OECD-koderna GC010, GC020 och GG040 i del II i bilaga III i 

förekommande fall.  

(d) Baselkonventionens kod A4050 omfattar även förbrukade infodringar från 

aluminiumsmältning, eftersom de innehåller Y33 oorganiska cyanider. Om 

cyaniderna har brutits ned ska de förbrukade infodringarna hänföras till kod 

AB120 i del II, eftersom de innehåller Y32 oorganiska fluorföreningar med 

undantag för kalciumfluorid.  

(e) Baselkonventionens kod A3210 ska inte gälla. I stället gäller kod AC300 i del 

II. 

(f)  För avfall som transporteras inom unionen gäller inte Baselkonventionens kod 

Y48. I stället gäller följande kod: 

 

EU48 Plastavfall som inte omfattas av kod AC300 i del II eller av kod 

EU3011 i del I i bilaga III, samt blandningar av plastavfall som inte 

omfattas av punkt 4 i bilaga IIIA. 

 

 

 

  

                                                 
1 Denna förteckning härrör från OECD-beslutet, tillägg 4. 
2 Bilaga VIII till Baselkonventionen har införts i förteckning A i del 1 i bilaga V till denna förordning. Bilaga II till Baselkonventionen innehåller 

följande koder: Y46 Hushållsavfall, såvida det inte finns klassificerat på lämpligt sätt under en enda rubrik i bilaga III; Y47 Restprodukter från 

förbränning av hushållsavfall. 
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Del II: 

Följande avfallsslag ska också omfattas av förfarandet med skriftlig anmälan och skriftligt 

godkännande: 

Metallhaltigt avfall 

AA010 261900 Ogranulerad slagg, glödspån och annat avfall från järn- och 

ståltillverkning1  

AA060 ex 262099 Aska och rester av vanadin1 

AA190 810420 

ex 810430 

Avfall och skrot av magnesium som är lättantändligt, pyrofort 

eller som vid kontakt med vatten avger lättantändliga gaser i 

farliga mängder 

 

Avfall med främst oorganiska beståndsdelar som kan innehålla metaller och organiska 

material 

AB030  Avfall från icke cyanidbaserade system som uppkommer vid 

ytbehandling av metaller 

AB070  Sand som använts vid gjutprocesser 

AB120 ex 281290  

ex 3824 

Oorganiska halogenidföreningar som inte anges någon 

annanstans 

AB130  Förbrukad blästringssand 

AB150 ex 382499 Oraffinerad kalciumsulfit och kalciumsulfat från avsvavling av 

rökgaser 

 

Avfall innehållande huvudsakligen organiska beståndsdelar som kan innehålla metaller och 

oorganiska ämnen 

AC020  Bituminösa material (asfaltavfall) som inte anges någon 

annanstans 

AC060 ex 381900 Hydraulolja 

AC070 ex 381900 Bromsvätska 

AC080 ex 382000 Frostskyddsvätska 

AC150  Klorfluorkarboner 

AC160  Haloner 

                                                 
1 Denna post omfattar avfall i form av aska, rester, slagg, ogranulerad slagg, avdraget material, glödspån, stoft, pulver, slam och 

kakor, såvida materialet inte förtecknas någon annanstans. 
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AC170 ex 440311 

ex 440312 

Behandlat kork- och träavfall 

AC250  Ytaktiva ämnen (tensider) 

AC260 ex 3101 Flytande svingödsel, exkrementer 

AC270  Avloppsslam 

AC300  Plastavfall, även blandningar av sådant avfall, innehållande eller 

förorenat av beståndsdelar som anges i bilaga I, i en utsträckning 

som innebär att det har någon av de egenskaper som anges i 

bilaga III (se motsvarande kod EU3011 i del I i bilaga III samt 

kod EU48 i del I) 

 

Avfall som kan innehålla antingen oorganiska eller organiska beståndsdelar 

AD090 ex 382499 Avfall från framställning, tillredning och användning av 

reprografiska och fotografiska kemikalier och material, som inte 

anges någon annanstans 

AD100  Avfall från icke cyanidbaserade system vilket uppkommer vid 

ytbehandling av plaster 

AD120 ex 391400 

ex 3915 

Jonbytarhartser 

AD150  Naturligt förekommande organiska material som används som 

filtreringsmaterial (t.ex. biofilter) 

 

Avfall med främst oorganiska beståndsdelar som kan innehålla metaller och organiska 

material 

RB020 ex 6815 Keramiskt baserade fibrer motsvarande asbestfibrer 
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BILAGA V 

FÖRTECKNINGAR ÖVER AVFALL VID TILLÄMPNING AV ARTIKEL 36 

Inledande anmärkningar 

1. Denna bilaga ska gälla utan att det påverkar tillämpningen av direktiv 2008/98/EG. 

2. Denna bilaga består av två delar. Artikel 36 innehåller en hänvisning till den 

förteckning över avfall som avses i artikel 7 i direktiv 2008/98/EG. Vid 

tillämpningen av denna förordning, och för att fastställa om ett specifikt avfallsslag 

omfattas av den förteckning som avses i artikel 36 i denna förordning, ska den 

förteckning över avfall som avses i artikel 7 i direktiv 2008/98/EG endast tillämpas 

när del 1 i denna bilaga inte är tillämplig. Endast i de fall ett avfallsslag varken ingår 

i förteckningen i del 1 i denna bilaga eller i den förteckning över avfall som avses i 

artikel 7 i direktiv 2008/98/EG ska det kontrolleras om det ingår i förteckningen i del 

2 i denna bilaga. 

Del 1 i denna bilaga är uppdelad i två underavdelningar: I förteckning A anges 

avfallsslag som klassas som farliga enligt artikel 1.1 a i Baselkonventionen och som 

därför omfattas av exportförbud, och i förteckning B anges avfallsslag som inte 

omfattas av artikel 1.1 a i Baselkonventionen och därför inte omfattas av 

exportförbudet. 

Om ett avfallsslag anges i del 1 måste man alltså kontrollera om det förekommer i 

förteckning A eller B. Endast i de fall ett avfallsslag varken förekommer i 

förteckning A eller B i del 1 måste man kontrollera om det antingen anges bland det 

farliga avfallet i den förteckning över avfall som avses i artikel 7 i direktiv 

2008/98/EG (dvs. avfallsslag märkta med en asterisk) eller i del 2 i denna bilaga, och 

om så är fallet omfattas det av exportförbudet. 

3. Avfallsslag som förekommer i förteckning B i del 1 eller som tillhör typen icke-

farligt avfall i den förteckning över avfall som avses i artikel 7 i direktiv 2008/98/EG 

(dvs. avfallsslag som inte betecknas med en asterisk) omfattas av exportförbudet om 

de är förorenade av annat material i en omfattning som 

(a) ökar de risker som förknippas med avfallet tillräckligt för att avfallet ska 

komma att omfattas av förfarandet med skriftlig förhandsanmälan och skriftligt 

förhandsgodkännande, med beaktande av de farliga egenskaper som anges i 

bilaga III till direktiv 2008/98/EG, eller 

(b) omöjliggör återvinning av avfallet på ett miljöriktigt sätt.
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Del 11 

Förteckning A (Bilaga VIII till Baselkonventionen) 

A1 Metallavfall och metallhaltigt avfall 

A1010 Metallavfall och avfall bestående av legeringar av något av följande: 

– Antimon 

– Arsenik 

– Beryllium 

– Kadmium 

– Bly 

– Kvicksilver 

– Selen 

– Tellur 

– Tallium 

Dock inte sådant avfall som särskilt anges i förteckning B. 

A1020 Avfall som innehåller eller förorenats med något av följande, dock inte metallavfall i 

massiv form: 

– Antimon, antimonföreningar 

– Beryllium, berylliumföreningar 

– Kadmium, kadmiumföreningar 

– Bly, blyföreningar 

– Selen, selenföreningar 

– Tellur, tellurföreningar 

A1030 Avfall som innehåller eller förorenats med något av följande: 

– Arsenik, arsenikföreningar 

– Kvicksilver, kvicksilverföreningar 

– Tallium, talliumföreningar 

A1040 Avfall bestående av något av följande: 

– Metallkarbonyler 

– Sexvärda kromföreningar 

A1050 Galvaniskt slam 

A1060 Vätskor från metallbetning 

A1070 Urlakningsrester från zinkframställning, stoft och slam såsom jarosit, hematit osv. 

A1080 Avfall av zinkrester som inte anges i förteckning B, innehållande bly och kadmium i 

tillräckliga halter för att omfattas av bilaga III 

                                                 
1 Hänvisningar till bilagorna I, III och IV i förteckningarna A och B avser bilagor till Baselkonventionen. 
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A1090 Aska från förbränning av isolerad koppartråd 

A1100 Stoft eller rester från rening av gas i kopparsmältverk 

A1110 Förbrukad elektrolyt från elektrolytisk raffinering och utvinning av koppar 

A1120 Avfall av slam, utom anodslam från rening av elektrolyt vid elektrolytisk raffinering 

och utvinning av koppar 

A1130 Förbrukad etsningsvätska innehållande upplöst koppar 

A1140 Förbrukade kopparklorid‐ och kopparcyanidkatalysatorer 

A1150 Aska innehållande ädelmetall från förbränning av kretskort, som inte anges i 

förteckning B1 

A1160 Förbrukade blybatterier, hela eller krossade 

A1170 Osorterade förbrukade batterier, med undantag av blandningar bestående endast av 

batterier som anges i förteckning B. Förbrukade batterier som inte anges i 

förteckning B innehållande beståndsdelar som anges i bilaga I i en utsträckning som 

gör dem farliga 

A1180 Avfall eller skrot av elektrisk eller elektronisk apparatur2 som innehåller 

komponenter såsom ackumulatorer och andra batterier som anges i förteckning A, 

kvicksilverbrytare, glas från katodstrålerör och annat aktiverat glas och PCB‐

kondensatorer, eller som förorenats med beståndsdelar som anges i bilaga I (t.ex. 

kadmium, kvicksilver, bly, polyklorerade bifenyler) i en utsträckning som innebär att 

det har någon av de egenskaper som anges i bilaga III (se motsvarande post i 

förteckning B, B1110)3 

A1190 Avfall av metallkablar som är belagda eller isolerade med plast som innehåller eller är 

förorenade med stenkolstjära, PCB4, bly, kadmium, andra organohalogena föreningar 

eller andra beståndsdelar som anges i bilaga I, i den mån de uppvisar egenskaper 

enligt bilaga III 

 

A2 Avfall med främst oorganiska beståndsdelar som kan innehålla metaller och 

organiska material 

A2010 Glasavfall från katodstrålerör och annat aktiverat glas 

A2020 Avfall av oorganiska fluorföreningar i form av vätska eller slam, med undantag av 

sådant avfall som anges i förteckning B 

A2030 Förbrukade katalysatorer, med undantag av sådant avfall som anges i förteckning B 

A2040 Avfall av gips från kemiska industriprocesser innehållande beståndsdelar som anges i 

bilaga I i en utsträckning som gör att det uppvisar sådana farliga egenskaper som 

anges i bilaga III (se motsvarande post i förteckning B, B2080) 

A2050 Avfall av asbest (stoft och fibrer) 

                                                 
1 Det ska noteras att det i motsvarande post i förteckning B (B1160) inte anges några undantag. 
2 I denna post ingår inte skrot av apparatur för elkraftsproduktion. 
3 Koncentrationen av PCB är 50 mg/kg eller högre. 
4 Koncentrationen av PCB är 50 mg/kg eller högre. 
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A2060 Flygaska från koleldade förbränningsanläggningar innehållande ämnen som anges i 

bilaga I i tillräckliga halter för att den ska uppvisa egenskaper som anges i bilaga III 

(se motsvarande post i förteckning B, B2050) 

 

 

A3 Avfall innehållande huvudsakligen organiska beståndsdelar som kan innehålla 

metaller och oorganiska ämnen 

A3010 Avfall från framställning eller bearbetning av petroleumkoks och petroleumbitumen 

A3020 Avfall av mineraloljor som är oanvändbara för sitt ursprungliga ändamål 

A3030 Avfall som innehåller, består av eller förorenats med blyhaltigt slam av 

antiknackningsmedel 

A3040 Förbrukade värmeöverföringsvätskor 

A3050 Avfall från framställning, formulering och användning av hartser, latex, mjukgörare 

och lim/bindemedel, med undantag av sådant avfall som anges i förteckning B (se 

motsvarande post i förteckning B, B4020) 

A3060 Avfall av nitrocellulosa 

A3070 Avfall av fenoler, fenolföreningar, inbegripet klorfenol i form av vätska eller slam 

A3080 Avfall av etrar, med undantag av sådana som anges i förteckning B 

A3090 Avfall av stoft, aska, slam och pulver av läder som innehåller sexvärda 

kromföreningar eller biocider (se motsvarande post i förteckning B, B3100) 

A3100 Avklipp och annat avfall av läder eller konstläder, olämpligt för tillverkning av 

lädervaror och som innehåller sexvärda kromföreningar eller biocider (se 

motsvarande post i förteckning B, B3090) 

A3110 Avfall från skinnberedning som innehåller sexvärda kromföreningar, biocider eller 

smittförande ämnen (se motsvarande post i förteckning B, B3110)  

A3120 Den lätta fraktionen från fragmentering (fluff) 

A3130 Avfall av organiska fosforföreningar 

A3140 Avfall av icke‐halogenerade organiska lösningsmedel, med undantag av sådant avfall 

som anges i förteckning B 

A3150 Avfall av halogenerade organiska lösningsmedel 

A3160 Avfall av halogenerade och icke‐halogenerade, ej vattenhaltiga destillationsrester 

från återvinning av organiska lösningsmedel 

A3170 Avfall från produktion av alifatiska halogenerade kolväten (som klormetan, 

dikloretan, vinylklorid, vinylidenklorid, allylklorid och epiklorhydrin)  

A3180 Avfall, ämnen och produkter som innehåller, består av eller förorenats med 

polyklorerade bifenyler (PCB), polyklorerade terfenyler (PCT), polyklorerade 



 

SV 34  SV 

naftalener (PCN), polybromerade bifenyler (PBB) eller andra polybromerade 

analoger till dessa föreningar, i en halt på 50 mg/kg eller mer1 

A3190 Tjärhaltiga restprodukter (med undantag av varmasfalt) från raffinering, destillation 

och pyrolys av organiskt material 

A3200 Bituminösa material (asfaltavfall) från vägbyggnad och vägunderhåll, innehållande 

tjära (se motsvarande post i förteckning B, B2130) 

A3210 Plastavfall, även blandningar av sådant avfall, innehållande eller förorenat av 

beståndsdelar som anges i bilaga I, i en utsträckning som innebär att det har någon av 

de egenskaper som anges i bilaga III (se motsvarande post B3011 i förteckning B i 

denna del samt post Y48 i förteckning A i del 2) 

 

A4 Avfall som kan innehålla antingen oorganiska eller organiska beståndsdelar 

A4010 Avfall från framställning, beredning och användning av farmaceutiska produkter, 

med undantag av sådant avfall som anges i förteckning B 

A4020 Kliniskt avfall och liknande, dvs. avfall från medicinsk verksamhet, sjukvårds‐, 

tandläkar‐, veterinärverksamhet och liknande verksamhet samt avfall som 

uppkommer på sjukhus eller andra institutioner vid undersökning eller behandling av 

patienter eller under forskningsprojekt 

A4030 Avfall från framställning, formulering och användning av biocider och 

fytofarmaceutiska produkter, inbegripet bekämpningsmedel och herbicider som inte 

överensstämmer med specifikationen eller är för gamla2 eller olämpliga för sitt 

ursprungliga ändamål 

A4040 Avfall från tillverkning, formulering och användning av träimpregneringsmedel3 

A4050 Avfall som innehåller, består av eller är förorenat med något av följande: 

– Oorganiska cyanider, med undantag av ädelmetallhaltiga rester i fast form som 

innehåller spår av oorganiska cyanider 

– Organiska cyanider 

A4060 Blandningar och emulsioner av spilloljor/vatten och kolväten/vatten 

A4070 Avfall från framställning, formulering och användning av tryckfärger, färgämnen, 

pigment, målarfärger, lacker och fernissa, med undantag av sådant avfall som anges i 

förteckning B (se motsvarande post i förteckning B, B4010) 

A4080 Avfall med explosiva egenskaper (med undantag av sådant avfall som anges i 

förteckning B) 

A4090 Andra sura och basiska lösningar än de som anges i motsvarande post i förteckning B 

(se motsvarande post i förteckning B, B2120) 

A4100 Avfall från rening av luftutsläpp från industriella processer, med undantag av sådant 

avfall som anges i förteckning B 

A4110 Avfall som innehåller, består av eller är förorenat med något av följande: 

                                                 
1 50 mg/kg anses internationellt sett vara en lämplig halt för allt avfall. I många enskilda länder har det 

dock fastställts lägre gränsvärden (t.ex. 20 mg/kg) för visst avfall. 
2 Med ”för gamla” menas att de inte använts inom den period som rekommenderas av tillverkaren. 
3 I denna post ingår inte trä som behandlats med träimpregneringsmedel. 
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– Polyklorerade dibensofuraner 

– Polyklorerade dibensodioxiner 

A4120 Avfall som innehåller, består av eller förorenats med peroxider 

A4130 Förorenade förpackningar och behållare innehållande ämnen som anges i bilaga I i 

tillräckliga koncentrationer för att de ska uppvisa sådana farliga egenskaper som 

anges i bilaga III 

A4140 Avfall som består av eller innehåller kemikalier som inte överensstämmer med 

specifikationerna eller som är för gamla1 och som motsvarar kategorierna i bilaga I 

och uppvisar sådana farliga egenskaper som anges i bilaga III 

A4150 Avfall av kemiska ämnen från forsknings‐, utvecklings‐ eller 

undervisningsverksamhet som inte är identifierade och/eller är nya och vars effekter 

på människors hälsa eller miljön inte är kända 

A4160 Förbrukat aktivt kol som inte anges i förteckning B (se motsvarande post i 

förteckning B, B2060) 

 

 

Förteckning B (Bilaga IX till Baselkonventionen) 

B1 Metallavfall och metallhaltigt avfall 

B1010 Avfall av metaller och metallegeringar i metallisk, icke‐spridbar form:  

– Ädelmetaller (guld, silver, platinagruppen, men inte kvicksilver)  

– Skrot av järn eller stål 

– Skrot av koppar 

– Skrot av nickel 

– Skrot av aluminium 

– Skrot av zink 

– Skrot av tenn 

– Skrot av volfram 

– Skrot av molybden 

– Skrot av tantal 

– Skrot av magnesium 

– Skrot av kobolt 

– Skrot av vismut 

– Skrot av titan 

– Skrot av zirkonium 

– Skrot av mangan 

– Skrot av germanium 

                                                 
1 Med ”för gamla” menas att de inte använts inom den period som rekommenderas av tillverkaren. 
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– Skrot av vanadin 

– Skrot av hafnium, indium, niob, rhenium och gallium 

– Skrot av torium 

– Skrot av sällsynta jordartsmetaller 

– Skrot av krom 

B1020 Rent, oförorenat metallskrot, även legeringar i styckeform (skivor, plåt, balkar, 

stänger osv.) 

– Skrot av antimon 

– Skrot av beryllium 

– Skrot av kadmium 

– Skrot av bly (med undantag av blybatterier)  

– Skrot av selen 

– Skrot av tellur 

B1030 Förbrukat eldfast material innehållande metaller 

B1031 Metallavfall av molybden, volfram, titan, tantal, niob och rhenium samt legeringar av 

dessa metaller i metallisk, spridbar form (metallpulver), med undantag av sådant 

avfall som anges i förteckning A post A1050, galvaniskt slam 

B1040 Skrot från apparatur för elproduktion som inte förorenats med smörjolja, PCB eller 

PCT i en utsträckning som gör det farligt 

B1050 Tungfraktion av blandat icke-järnmetallskrot som inte innehåller ämnen som anges i 

bilaga I i tillräckliga halter för att det ska uppvisa sådana egenskaper som anges i 

bilaga III1 

B1060 Avfall av selen och tellur i metallisk, elementär form, även pulver 

B1070 Avfall av koppar och kopparlegeringar i spridbar form, såvida det inte innehåller 

beståndsdelar som anges i bilaga I i en utsträckning som gör att det uppvisar sådana 

egenskaper som anges i bilaga III 

B1080 Aska och rester av zink, inbegripet rester av zinklegeringar i spridbar form, under 

förutsättning att de inte innehåller beståndsdelar som anges i bilaga I i tillräckliga 

halter för att uppvisa sådana farliga egenskaper som anges i bilaga III, och de inte 

uppvisar den farliga egenskapen H4.32 

B1090 Förbrukade batterier som överensstämmer med en specifikation, dock inte bly-, 

kadmium‐ eller kvicksilverbatterier 

B1100 Metallhaltigt avfall från smältning och raffinering av metaller  

– Hårdzink 

– Zinkdrosser (ogranulerad slagg)  

                                                 
1 Notera att även då föroreningshalten av ämnen som anges i bilaga I ursprungligen är låga kan senare 

processer, bland annat materialåtervinning, leda till att separata fraktioner innehåller betydligt högre 

halter av sådana ämnen. 
2 Zinkaskans status håller för närvarande på att undersökas och det finns en rekommendation från FN:s 

konferens om handel och utveckling (Unctad) att aska av zink inte ska betraktas som farligt gods. 
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– Toppdross (> 90 % Zn)  

– Bottendross (> 92 % Zn)  

– Dross från gjutning (> 85 % Zn)  

– Dross från varmgalvanisering (> 92 % Zn)  

– Avdragen zinkslagg (skimmings) 

– Dross från aluminiumsmältning, med undantag av saltslagg 

– Slagg från bearbetning av koppar för vidare bearbetning eller förädling som 

inte innehåller arsenik, bly eller kadmium i en utsträckning som gör att det 

uppvisar sådana farliga egenskaper som anges i bilaga III 

– Avfall från eldfast väggbeklädnad, även smältdeglar, som härrör från smältning 

av koppar 

– Slagg från bearbetning av ädelmetaller för vidare raffinering 

– Tantalhaltig tennslagg med lägre tennhalt än 0,5 % 

B1110 Elektrisk och elektronisk apparatur  

– Elektronisk apparatur som endast består av metaller och legeringar 

– Avfall eller skrot av elektrisk eller elektronisk apparatur1 (även kretskort) som 

inte innehåller komponenter såsom ackumulatorer och andra batterier som 

anges i förteckning A, kvicksilveromkopplare, glas från katodstrålerör och 

annat aktiverat glas och PCB‐kondensatorer, som inte förorenats med 

beståndsdelar som anges i bilaga I (t.ex. kadmium, kvicksilver, bly, 

polyklorerade bifenyler) eller från vilket dessa avlägsnats, i en utsträckning 

som innebär att det inte uppvisar någon av de egenskaper som anges i bilaga III 

(se motsvarande post i förteckning A, A1180) 

– Elektrisk och elektronisk apparatur (även kretskort, elektroniska komponenter 

och tråd) avsedd för direkt återanvändning2 och inte för materialåtervinning 

eller slutligt bortskaffande3 

B1115 Avfall av metallkablar som är belagda eller isolerade med plast och som inte ingår i 

posten A1190 i förteckning A med undantag för sådana som är avsedda för 

verksamhet enligt bilaga IVA eller någon annat bortskaffande som i något skede 

inbegriper okontrollerade värmeprocesser, t.ex. öppen förbränning. 

B1120 Förbrukade katalysatorer, med undantag av vätskor som används som katalysatorer, 

innehållande något av följande: 

– Övergångsmetaller, med undantag av  

katalysatoravfall (förbrukade 

katalysatorer,  

katalysatorer i vätskeform eller  

andra katalysatorer) i förteckning A 

Skandium  

Vanadin  

Mangan  

Kobolt  

Koppar  

Yttrium  

Niob  

Titan  

Krom  

Järn  

Nickel  

Zink  

Zirkonium  

Molybden  

                                                 
1 I denna post ingår inte skrot från elkraftsproduktion. 
2 Med återanvändning kan avses reparation, renovering och kvalitetsförbättring, men inte större 

återmontering. 
3 I vissa länder anses inte dessa ämnen som avfall om de är avsedda för direkt återanvändning. 
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Hafnium  

Volfram 

Tantal  

Rhenium 

– Lantanider (sällsynta jordartsmetaller): Lantan  

Praseodym  

Samarium  

Gadolinium  

Dysprosium  

Erbium  

Ytterbium 

Cerium  

Neodym  

Europium  

Terbium  

Holmium  

Tulium  

Lutetium 

B1130 Rengjorda förbrukade ädelmetallkatalysatorer 

B1140 Ädelmetallhaltiga rester i fast form, innehållande spår av oorganiska cyanider 

B1150 Avfall av ädelmetaller och legeringar (guld, silver, platinagruppen, men inte 

kvicksilver) i spridbar icke‐flytande form i lämplig förpackning och med lämplig 

märkning 

B1160 Aska innehållande ädelmetall från förbränning av kretskort (se motsvarande post i 

förteckning A, A1150)  

B1170 Aska innehållande ädelmetall från förbränning av fotografisk film 

B1180 Avfall av fotografisk film som innehåller silverhalider och metalliskt silver 

B1190 Avfall av fotografiskt papper som innehåller silverhalider och metalliskt silver 

B1200 Granulerad slagg (slaggrus) från järn‐ och ståltillverkning 

B1210 Slagg från järn‐ och ståltillverkning, även sådan slagg som används för framställning 

av titandioxid och vanadin 

B1220 Slagg från zinkframställning, kemiskt stabiliserad, med hög järnhalt (över 20 %) och 

bearbetad enligt industriella specifikationer (t.ex. DIN 4301), huvudsakligen för 

byggändamål 

B1230 Glödspån från järn‐ och ståltillverkning  

B1240 Glödspån av kopparoxid 

B1250 Uttjänta fordon som varken innehåller vätskor eller andra farliga komponenter 

 

B2 Avfall med främst oorganiska beståndsdelar som kan innehålla metaller och 

organiska material 

B2010 Avfall från gruvdrift, i icke-spridbar form 

– Avfall av naturlig grafit 

– Avfall av skiffer, även grovhuggen eller enkelt sönderdelad, genom sågning 

eller på annat sätt 

– Glimmeravfall 

– Avfall av leucit, nefelin och nefelinsyenit 

– Avfall av fältspat 

– Avfall av flusspat 
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– Fast kiselhaltigt avfall med undantag av avfall som används i gjutprocesser 

B2020 Glasavfall i icke-spridbar form 

– Krossglas och annat avfall och skrot av glas, med undantag av glas från 

katodstrålerör och annat aktiverat glas 

B2030 Keramiskt avfall i icke‐spridbar form 

– Avfall och skrot av kermeter (metallkeramiska kompositer) 

– Keramiskt baserade fibrer, som inte anges eller ingår någon annanstans 

B2040 Annat avfall innehållande i huvudsak oorganiska beståndsdelar 

– Delvis raffinerat kalciumsulfat bildat vid avsvavling av rökgaser 

– Avfall av gipsplattor från rivning av byggnader 

– Slagg från framställning av koppar, kemiskt stabiliserad, med hög järnhalt (mer 

än 20 %) och bearbetad enligt industriella specifikationer (t.ex. DIN 4301 och 

DIN 8201) huvudsakligen för byggändamål och blästring 

– Svavel i fast form 

– Kalk från framställning av kalciumcyanamid (med pH under 9) 

– Natrium-, kalium- och kalciumklorider 

– Karborundum (kiselkarbid) 

– Krossad betong 

– Glasavfall innehållande litium‐tantal och litium‐niob 

B2050 Flygaska från koleldade förbränningsanläggningar, som inte ingår i förteckning A (se 

motsvarande post i förteckning A, A2060) 

B2060 Förbrukat aktivt kol som härrör från behandling av dricksvatten, processer inom 

livsmedelsindustrin eller framställning av vitaminer (se motsvarande post i 

förteckning A, A4160) 

B2070 Kalciumfluoridslam 

B2080 Avfall av gips från kemiska industriprocesser som inte inbegrips i förteckning A (se 

motsvarande post i förteckning A, A2040) 

B2090 Anodrester från framställning av stål och aluminium, av petroleumkoks eller 

petroleumbitumen och som rengjorts så att de motsvarar industriella specifikationer 

(med undantag av anodrester från kloralkalielektrolys och metallurgi) 

B2100 Aluminiumhydroxid‐ eller aluminiumoxidavfall och restprodukter från framställning 

av aluminiumoxid, med undantag av sådant material som används för rening av 

gaser, flockning eller filtrering 

B2110 Rester av bauxit (”rött slam”) (pH justerat till ett värde under 11,5) 

B2120 Avfall av sura och basiska lösningar med ett pH‐värde högre än 2 och lägre än 11,5, 

som inte är frätande eller på annat sätt farliga (se motsvarande post i förteckning A, 

A4090) 
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B3 Avfall innehållande huvudsakligen organiska beståndsdelar som kan innehålla 

metaller och oorganiska ämnen 

B3011 Plastavfall (se motsvarande post A3210 i förteckning A i denna del samt post Y48 i 

förteckning A i del 2) 

– Plastavfall som förtecknas nedan, förutsatt att det är avsett för 

materialåtervinning1 på ett miljöriktigt sätt och nästan fritt från föroreningar 

och andra typer av avfall2. 

– Plastavfall bestående nästan uteslutande3 av en icke-halogenerad polymer, 

inbegripet men inte begränsat till följande polymerer: 

– Polyeten (PE) 

– Polypropen (PP) 

– Polystyren (PS) 

– Akrylnitrilbutadienstyren (ABS) 

– Polyetentereftalat (PET) 

– Polykarbonater (PC) 

– Polyetrar 

– Plastavfall bestående nästan uteslutande av en härdad harts eller 

kondensationsprodukt, inbegripet men inte begränsat till följande hartser: 

– Ureaformaldehydhartser 

– Fenolformaldehydhartser 

– Melaminformaldehydhartser 

– Epoxihartser 

– Alkydhartser 

– Plastavfall bestående nästan uteslutande av en av följande fluorerade 

polymerer4:  

– Fluor-eten-propen (FEP) 

– Perfluoralkoxialkan 

– Tetrafluoreten/perfluorvinyleter (PFA) 

– Tetrafluoreten/perfluormetylvinyleter (MFA) 

– Polyvinylfluorid (PVF) 

– Polyvinylidenfluorid (PVDF) 

                                                 
1 Materialåtervinning/vidareutnyttjande av organiska ämnen som inte används som lösningsmedel (R3 i 

avsnitt B i bilaga IV eller, vid behov, tillfällig lagring begränsad till ett tillfälle, förutsatt att den följs av 

förfarande R3 och styrks av avtalsmässig eller relevant officiell dokumentation. 
2 När det gäller ”nästan fria från föroreningar och andra typer av avfall” kan internationella och nationella 

specifikationer utgöra en referenspunkt. 
3 När det gäller ”nästan uteslutande” kan internationella och nationella specifikationer utgöra en 

referenspunkt. 
4 Avfall efter konsumentledet är uteslutna. 
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– Blandningar av plastavfall bestående av polyeten (PE), polypropen (PP) 

och/eller polyetentereftalat (PET), förutsatt att de är avsedda för separat 

materialåtervinning1 av varje material på ett miljöriktigt sätt samt att de är 

nästan fria från föroreningar och andra typer av avfall. 

  

B3020 Avfall av papper, kartong och pappersprodukter 

Följande ämnen, under förutsättning att de inte blandats med farligt avfall: 

Avfall och förbrukade varor av papper eller kartong 

– av oblekt papper eller kartong eller av wellpapp eller kartong 

– av annat papper eller annan kartong, tillverkade huvudsakligen av blekt kemisk 

massa, inte färgade i mälden 

– av papper eller kartong, tillverkade huvudsakligen av mekanisk massa (t.ex. 

tidningar, tidskrifter och liknande tryckalster)  

– annat, inbegripet men inte begränsat till  

1) laminerad kartong  

2) osorterat skrot 

 

B3026 Följande avfall från förbehandling av sammansatta förpackningar för vätskor, som inte 

innehåller material som anges i bilaga I i tillräckliga koncentrationer för att det ska 

omfattas av bilaga III: 

– Icke-separerbar plastfraktion 

– Icke-separerbar plast-aluminiumfraktion 

 

B3027 Avfall av självhäftande etikettlaminat innehållande råvaror använda i produktion av 

etikettmaterial  

B3030 Textilavfall 

Följande ämnen som framställts enligt specifikation, under förutsättning att de inte 

blandas med annat avfall: 

– Avfall av natursilke (inbegripet silkeskokonger, inte lämpliga för avhaspling, 

garnavfall samt rivet avfall och riven lump)  

– Okardat och okammat 

– Annat 

– Avfall av ull eller av fina eller grova djurhår, inbegripet garnavfall, men inte 

rivet avfall och riven lump 

– Kamavfall av ull eller fina djurhår 

– Annat avfall av ull eller fina djurhår 

                                                 
1 Materialåtervinning/vidareutnyttjande av organiska ämnen som inte används som lösningsmedel (R3 i 

avsnitt B i bilaga IV) och som tidigare sorterats samt vid behov tillfällig lagring begränsad till ett 

tillfälle, förutsatt att lagringen följs av förfarande R3 och styrks av avtalsmässig eller relevant officiell 

dokumentation. 
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– Avfall av grova djurhår 

– Avfall av bomull (inbegripet garnavfall samt rivet avfall och riven lump) 

– Garnavfall (inbegripet trådavfall) 

– Rivet avfall och riven lump 

– Annat 

– Blånor och avfall av lin 

– Blånor och avfall (inbegripet garnavfall samt rivet avfall och riven lump) av 

mjukhampa (Cannabis sativa L.) 

– Blånor och avfall (inbegripet garnavfall samt rivet avfall och riven lump) av 

jute och andra bastfibrer för textilt ändamål (med undantag av lin, hampa och 

rami) 

– Blånor och avfall (inbegripet garnavfall samt rivet avfall och riven lump) av 

sisal och andra textilfibrer från växter av släktet Agave 

– Blånor, kamavfall och avfall (inbegripet garnavfall samt rivet avfall och riven 

lump) av kokosfibrer 

– Blånor, kamavfall och avfall (inbegripet garnavfall samt rivet avfall och riven 

lump) av abaca (manillahampa eller Musa textilis Nee) 

– Blånor, kamavfall och avfall (inbegripet garnavfall samt rivet avfall och riven 

lump) av rami och andra växtfibrer, som inte anges någon annanstans 

– Avfall (inbegripet kamavfall och garnavfall samt rivet avfall och riven lump) 

av konstfibrer  

– av syntetfibrer 

– av regenatfibrer 

– Begagnade kläder och andra begagnade textilvaror 

– Begagnade trasor, snöravfall, tågvirke, rep och kablar samt förslitna artiklar av 

snöre, tågvirke, rep och kablar av textil som är  

– sorterade 

– av annat slag 

B3035 Avfall från golvbeklädnad i textil, mattor  

B3040 Gummiavfall 

Följande ämnen under förutsättning att de inte blandas med annat avfall: 

– Avfall och skrot av hårdgummi (t.ex. ebonit) 

– Annat avfall av gummi (med undantag av sådant avfall som anges någon 

annanstans) 

B3050 Obehandlat avfall av kork och trä  

– Sågspån och annat träavfall, även agglomererat till vedträn, briketter, pelletar 

eller liknande former 

– Korkavfall; krossad, granulerad eller malen kork 

B3060 Avfall från agrara livsmedelsindustrier, under förutsättning att det inte är smittsamt  
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– Avfall från framställning av vin 

– Torkat och steriliserat vegetabiliskt avfall samt vegetabiliska återstoder och 

biprodukter av sådana slag som används vid utfodring av djur, som inte anges 

någon annanstans, även i form av pelletar 

– Ullfett; återstoder från bearbetning av fetter eller feta oljor eller animaliska 

eller vegetabiliska vaxer 

– Ben och kvicke, obearbetade, avfettade, enkelt preparerade (men inte 

tillformade), behandlade med syra eller befriade från gelatin 

– Fiskavfall 

– Kakaoskal och annat kakaoavfall 

– Avfall från agrara livsmedelsindustrier med undantag av de biprodukter som 

uppfyller nationella och internationella krav och normer för livsmedel eller 

djurfoder 

B3065 Avfall av ätbara fetter och oljor av animaliskt eller vegetabiliskt ursprung (t.ex. 

frityroljor), förutsatt att de inte uppvisar någon av de egenskaper som anges i bilaga 

III  

B3070 Följande avfall: 

– Avfall av människohår 

– Halmavfall 

– Deaktiverat svampmycel från framställning av penicillin för användning i 

djurfoder 

B3080 Avklipp och annat avfall samt skrot av gummi 

B3090 Avklipp och annat avfall av läder eller konstläder, olämpligt för tillverkning av 

lädervaror, med undantag av läderslam, som inte innehåller sexvärda kromföreningar 

och biocider (se motsvarande post i förteckning A, A3100) 

B3100 Stoft, aska, slam och pulver av läder som inte innehåller sexvärda kromföreningar 

eller biocider (se motsvarande post i förteckning A, A3090) 

B3110 Avfall från skinnberedning som inte innehåller sexvärda kromföreningar eller 

biocider eller smittsamma ämnen (se motsvarande post i förteckning A, A3110) 

B3120 Avfall bestående av livsmedelsfärger 

B3130 Avfall av polymera etrar och monomera etrar som inte kan bilda peroxider 

B3140 Begagnade däck, andra än massivdäck, med undantag av sådana som är avsedda för 

verksamhet enligt bilaga IVA 

 

B4 Avfall som kan innehålla antingen oorganiska eller organiska beståndsdelar 

B4010 Avfall huvudsakligen innehållande vattenbaserad färg/latexfärg, tryckfärg och 

härdade lacker som inte innehåller organiska lösningsmedel, tungmetaller eller 

biocider i en utsträckning som gör det farligt (se motsvarande post i förteckning A, 

A4070) 
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B4020 Avfall från framställning, formulering och användning av hartser, latex, mjukgörare 

och lim/bindemedel, som inte anges i förteckning A, fritt från lösningsmedel och 

andra föroreningar i en sådan utsträckning att det inte omfattas av bilaga III, t.ex. 

vattenbaserade ämnen eller lim baserat på kaseinstärkelse, dextrin, cellulosaetrar, 

polyvinylalkohol (se motsvarande post i förteckning A, A3050) 

B4030 Förbrukade engångskameror med batterier som inte inbegrips i förteckning A 

 

 

Del 2 

Förteckning A (Bilaga II till Baselkonventionen)  

Y46 Hushållsavfall1 

Y47 Restprodukter som uppstår genom förbränning av hushållsavfall  

Y48  Plastavfall, även blandningar av sådant avfall, med undantag av  

följande: 

– Plastavfall som är farligt avfall (se post A3210 i förteckning A i del 1 i 

bilaga V) 

– Plastavfall som förtecknas nedan, förutsatt att det är avsett för 

materialåtervinning2 på ett miljöriktigt sätt och nästan fritt från föroreningar 

och andra typer av avfall3. 

– Plastavfall bestående nästan uteslutande4 av en icke-halogenerad polymer, 

inbegripet men inte begränsat till följande polymerer: 

– Polyeten (PE) 

– Polypropen (PP) 

– Polystyren (PS) 

– Akrylnitrilbutadienstyren (ABS) 

– Polyetentereftalat (PET) 

– Polykarbonater (PC) 

– Polyetrar 

– Plastavfall bestående nästan uteslutande5 av en härdad harts eller 

kondensationsprodukt, inbegripet men inte begränsat till följande hartser: 

– Ureaformaldehydhartser 

                                                 
1 Såvida det inte på lämpligt sätt klassificerats under en enda rubrik i bilaga III. 
2 Materialåtervinning/vidareutnyttjande av organiska ämnen som inte används som lösningsmedel (R3 i 

avsnitt B i bilaga IV) eller vid behov tillfällig lagring begränsad till ett tillfälle, förutsatt att lagringen 

följs av förfarande R3 och styrks av avtalsmässig eller relevant officiell dokumentation. 
3 När det gäller ”nästan fria från föroreningar och andra typer av avfall” kan internationella och nationella 

specifikationer utgöra en referenspunkt. 
4 När det gäller ”nästan uteslutande” kan internationella och nationella specifikationer utgöra en 

referenspunkt. 
5 När det gäller ”nästan uteslutande” kan internationella och nationella specifikationer utgöra en 

referenspunkt. 
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– Fenolformaldehydhartser 

– Melaminformaldehydhartser 

– Epoxihartser 

– Alkydhartser 

– Plastavfall bestående nästan uteslutande1 av en av följande fluorerade 

polymerer1:  

– Fluor-eten-propen (FEP) 

– Perfluoralkoxialkan 

– Tetrafluoreten/perfluorvinyleter (PFA) 

– Tetrafluoreten/perfluormetylvinyleter (MFA) 

– Polyvinylfluorid (PVF) 

– Polyvinylidenfluorid (PVDF) 

– Blandningar av plastavfall bestående av polyeten (PE), polypropen (PP) 

och/eller polyetentereftalat (PET), förutsatt att de är avsedda för separat 

materialåtervinning2 av varje material på ett miljöriktigt sätt samt att de är 

nästan fria från föroreningar och andra typer av avfall3. 

 

 

Förteckning B (Avfall från tillägg 4 del II i OECD-beslutet)4 

Metallhaltigt avfall 

AA010 261900 Ogranulerad slagg, glödspån och annat avfall från järn- och 

ståltillverkning5  

AA060 262099 Aska och rester av vanadin 

AA190 810420  

ex 810430 

 

Avfall och skrot av magnesium som är lättantändligt, pyrofort 

eller som vid kontakt med vatten avger lättantändliga gaser i 

farliga mängder 

                                                 
1 Avfall efter konsumentledet är uteslutna. 
2 Materialåtervinning/vidareutnyttjande av organiska ämnen som inte används som lösningsmedel (R3 i 

avsnitt B i  

bilaga IV) och som tidigare sorterats samt vid behov tillfällig lagring begränsad till ett tillfälle, förutsatt 

att lagringen följs av förfarande R3 och styrks av avtalsmässig eller relevant officiell dokumentation. 
3 När det gäller ”nästan fria från föroreningar och andra typer av avfall” kan internationella och nationella 

specifikationer utgöra en referenspunkt. 
4 Avfallsslagen med nummer AB130, AC250, AC260 och AC270 har utgått eftersom de,  

i enlighet med förfarandet i artikel 18 i Europaparlamentets och rådets  

direktiv 2006/12/EG av den 5 april 2006  

om avfall (EUT L 114, 27.4.2006, s. 9; direktivet upphävt genom direktiv 2008/98/EG), ansetts vara 

icke-farliga och därför inte ska omfattas av exportförbudet i artikel 36 i den här förordningen. 

Avfallsslaget med nummer AC300 har utgått eftersom avfallet i fråga omfattas av post A3210 i 

förteckning A i del 1. 
5 Denna post omfattar avfall i form av aska, rester, slagg, ogranulerad slagg, avdraget material, glödspån, 

stoft, pulver, slam och kakor, såvida materialet inte förtecknas någon annanstans. 
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Avfall med främst oorganiska beståndsdelar som kan innehålla metaller och organiska 

material  

AB030  Avfall från icke cyanidbaserade system som uppkommer vid 

ytbehandling av metaller 

AB070  Sand som använts vid gjutprocesser 

AB120 ex 281290 Oorganiska halogenidföreningar som inte anges någon annanstans 

 ex 3824  

AB150 ex 382499 Oraffinerad kalciumsulfit och kalciumsulfat från avsvavling av 

rökgaser 

 

Avfall innehållande huvudsakligen organiska beståndsdelar som kan innehålla metaller och 

oorganiska ämnen 

AC060 ex 381900 Hydraulolja 

AC070 ex 381900 Bromsvätska 

AC080 ex 382000 Frostskyddsvätska 

AC150  Klorfluorkarboner 

AC160  Haloner 

AC170 ex 440311 

ex 440312 

Behandlat kork- och träavfall 

 

Avfall som kan innehålla antingen oorganiska eller organiska beståndsdelar 

AD090 ex 382499 Avfall från framställning, tillredning och användning av 

reprografiska och fotografiska kemikalier och material, som inte 

anges någon annanstans 

AD100  Avfall från icke cyanidbaserade system vilket uppkommer vid 

ytbehandling av plaster 

AD120 ex 391400 Jonbytarhartser 

 ex 3915  

AD150  Naturligt förekommande organiska material som används som 

filtreringsmaterial (t.ex. biofilter) 

 

Avfall med främst oorganiska beståndsdelar som kan innehålla metaller och organiska 

material 



 

SV 47  SV 

RB020 ex 6815 Keramiskt baserade fibrer motsvarande asbestfibrer 
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BILAGA VI 

Formulär för förhandsgodkända anläggningar (artikel 14) 

Behörig 

myndighet 

 

Återvinningsanläggning 

 

Avfallets 

identifieringsko

d 

 

Giltighetsperiod 

 

Sammanlagd 

förhandsgodkänd mängd 

 

 Återvinningsanl

äggningens 

namn och 

nummer 

Adress 

 

Återvinningsförfar

ande (+ R-kod) 

Använd teknik (Kod) 

 

Från 

 

Till (ton [Mg]) 
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BILAGA VII 

INFORMATION SOM SKA MEDFÖLJA VID TRANSPORT AV AVFALL  

 ENLIGT ARTIKEL 4.3 OCH 4.4 

Information om sändningen1 

1. Person som organiserar transporten 
Namn: 

Adress: 

Kontaktperson: 
Tfn: 

E-post: 

2. Importör/mottagare 
Namn: 

Adress: 

Kontaktperson: 
Tfn: 

E-post: 

3. Faktisk kvantitet:             
Ton (Mg):              

m³: 

4.(a) Faktiskt datum för transporten: 
 

 

4.(b) (i tillämpliga fall) containernummer: 

 

5.(a) Första transportör2 

Namn: 

Adress: 

Kontaktperson: 
Tfn: 

E-post: 

Transportmedel: 
Datum för övertagande: 

Underskrift: 

5.(b) Andra transportör 
Namn: 

Adress: 

Kontaktperson: 
Tfn: 

E-post: 

Transportmedel: 
Datum för övertagande: 

Underskrift: 

5.(c) Tredje transportör 
Namn: 

Adress: 

Kontaktperson: 
Tfn: 

E-post: 

Transportmedel: 
Datum för övertagande: 

Underskrift: 

6. Avfallsgenererare3 

Namn: 

Adress: 
Kontaktperson: 

Tfn: 

E-post: 

8. Återvinningsförfarande (eller i förekommande fall, 

bortskaffningsförfarande i fråga om sådant avfall som 

avses i artikel 4.3): 

R-kod/D-kod: 

9. Avfallets gängse beteckning 

7. Återvinningsanläggning □                         Laboratorium 

□ 

Namn: 

Adress: 
Kontaktperson: 

Tfn: 

E-post: 

 

10. Avfallets identifieringskod (fyll i relevant kod): 

i. Baselkonventionens bilaga IX: 
ii. OECD (om annan än i): 

iii. Bilaga IIIA4: 

iv. Bilaga IIIB5: 
v. EU:s avfallskatalog: 

vi. Nationell kod: 

vii. Annat (ange närmare): 

11. Berörda stater/länder: 

Export/avsändare Transit Import/mottagare 

     

12. Försäkran från den person som organiserar transporten: Jag försäkrar härmed att ovanstående upplysningar är 

fullständiga och korrekta. Jag försäkrar vidare att bindande skriftliga skyldigheter har överenskommits med mottagaren (krävs inte för 

avfall som avses i artikel 4.3): 

Namn:                                                          Datum:                                                         Underskrift: 

13. Underskrift av mottagaren vid mottagandet av avfallet: 

Namn:                                                          Datum:                                                         Underskrift: 

NEDANSTÅENDE SKA FYLLAS I AV ÅTERVINNINGSANLÄGGNINGEN ELLER AV LABORATORIET: 

14. Transporten mottagen vid återvinningsanläggning □                    eller laboratorium □            
Mottagen kvantitet:  
Ton (Mg):                            m³: 

Namn:                                                          Datum:                                                         Underskrift: 

15.  Avfall som återvinns vid återvinningsanläggningen 

Kvantitet förberedd för återanvändning eller materialåtervunnen kvantitet  □ annan återvinning □ 
Ton (Mg):                            m³: 

Namn:                                                          Datum:                                                         Underskrift: 

                                                 
1 Information som ska medfölja vid transport av grönlistat avfall avsett för återvinning eller avfall avsett för laboratorieanalys enligt 

[nytt nummer på förordning]. 
2 Lämna uppgifter om samtliga transportörer som är inblandade i transporten i fråga. 
3 När den person som organiserar transporten varken är producenten eller insamlaren ska uppgift lämnas om producenten eller 

insamlaren. 
4 Relevant(a) kod(er) enligt bilaga IIIA till förordning [ny] ska användas, i ordningsföljd om det är lämpligt. Vissa av 

Baselkonventionens koder, såsom B1100 och B3020, är förbehållna vissa avfallsströmmar enligt vad som framgår av bilaga IIIA. 
5 De BEU-koder som förtecknas i bilaga IIIB till förordning [ny] ska användas. 



 

SV 50  SV 

BILAGA VIII 

 

BEGÄRAN OM INKLUDERING I FÖRTECKNINGEN ÖVER LÄNDER TILL VILKA 

EXPORT FRÅN EUROPEISKA UNIONEN AV ICKE-FARLIGT AVFALL AVSETT FÖR 

ÅTERVINNING ÄR TILLÅTEN 

 

Del 1 

 

Begäran om att motta avfall från Europeiska unionen 

 

Härmed meddelar …………………………..(den behöriga myndighetens namn och 

kontaktuppgifter), på (land) ................................................. (nedan kallad landet) 

vägnar, att landet önskar motta det/de avfallsslag som anges i led 1 i del 2 av 

denna begäran från Europeiska unionen och att landet tillämpar ett lämpligt 

regelverk och en lämplig strategi för avfallshantering, samt att det vidtar 

lämpliga verkställighetsåtgärder för att hantera berörda avfallsslag på ett 

miljöriktigt sätt.   

 

Ort:…………………Datum:…………………….Underskrift:…………………………… 

 

 

Del 2 

Information och styrkande handlingar 

 

 

1. Förteckning över avfall som omfattas av begäran  

Beskrivning av avfallet  Relevant klassificeringskod1 

  

  

  

  
 

2. Bifoga, som en bilaga till denna begäran, en detaljerad beskrivning av den nationella 

strategin för avfallshantering eller landets avfallshanteringsplan. Den ska innehålla 

information om följande: 

 

(a) Mängden totalt avfall som genereras i landet på årsbasis samt mängden avfall som 

omfattas av denna begäran (avfall som berörs av begäran) samt uppskattningar av hur 

                                                 
1 De koder som används i bilaga IX till Baselkonventionen eller, om avfallet inte förtecknas i 

den bilagan, avfallskoder eller beskrivningar enligt bilagorna III, IIIA eller IIIB till denna 

förordning eller enligt del 2 i bilaga V. 
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dessa mängder skulle utvecklas under de kommande tio åren. 

(b) En uppskattning av landets nuvarande avfallshanteringskapacitet i allmänhet samt en 

uppskattning av landets hanteringskapacitet för det avfall som berörs av begäran och en 

utvärdering av hur denna kapacitet skulle utvecklas under de kommande tio åren. 

(c) Andelen inhemskt genererat avfall som samlas in separat samt eventuella mål och 

åtgärder för att öka denna andel i framtiden. Ange följande information för var och en 

av de viktigaste typerna av inhemskt avfall: 

(d) Hur stor andel av det inhemska avfall som berörs av begäran som deponeras samt 

eventuella mål och åtgärder för att minska denna andel i framtiden. 

(e) Hur stor andel av det inhemska avfall som berörs av begäran som materialåtervinns samt 

eventuella mål och åtgärder för att öka denna andel i framtiden. 

(f) Uppgift om mängden avfall som utgör nedskräpning och om åtgärder som vidtagits för 

att förebygga och samla in skräp. 

(g) En strategi för hur man ska säkerställa en miljöriktig hantering av avfall som importeras 

till landets territorium, inbegripet den eventuella inverkan hanteringen av importerat 

avfall kan ha på hanteringen av avfall som genereras på den inhemska marknaden. 

(h) Uppgifter om den metod som använts för att beräkna de uppgifter som avses i leden a 

till f. 

 

3. Bifoga, som en bilaga till denna begäran, en beskrivning av det nationella regelverket 

för avfallshantering. Den ska minst innehålla information om följande: 

 

(a) Tillstånds- eller licensieringssystem för avfallshanteringsanläggningar. 

(b) Tillstånds- eller licensieringssystem för transport av avfall. 

(c) Bestämmelser som är utformade för att säkerställa att det restavfall som genereras 

genom återvinningen av det avfall som berörs av begäran hanteras på ett miljöriktigt 

sätt. 

(d) Föroreningskontroller för avfallshantering, särskilt inbegripet utsläppsgränser för skydd 

av luft, mark och vatten och åtgärder för att minska utsläppen av växthusgaser från 

denna hantering. 

(e) Bestämmelser om genomförande, inspektion och sanktioner för att säkerställa 

genomförandet av nationella och internationella krav på avfallshantering och 

avfallstransport. 

 

4. Bifoga, som en bilaga till denna begäran, en beskrivning av eventuell övrig relaterad 

miljöskydds- och folkhälsolagstiftning som är tillämplig på avfallshantering. 

 

5. Som en bilaga till denna begäran ska det även bifogas en beskrivning av den nationella 

lagstiftningen om import och export av det avfall som berörs av begäran, i synnerhet alla 

specifika kontrollförfaranden som är tillämpliga på sådan import eller export, 

exempelvis skriftlig förhandsanmälan och skriftligt förhandsgodkännande i enlighet 

med artikel 6 i Baselkonventionen om kontroll av gränsöverskridande transporter och 

om slutligt omhändertagande av farligt avfall. 
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6. Bifoga en förteckning över de anläggningar som enligt landets nationella lagstiftning har 

tillstånd att återvinna det/de avfallsslag som berörs av begäran (inbegripet åtminstone 

anläggningarnas namn och adress, deras tillståndsnummer, det/de avfallsslag som de har 

tillstånd att återvinna samt den hanteringskapacitet som de har beviljats tillstånd för). 

Denna förteckning ska företrädesvis tillhandahållas genom en länk till en webbplats där 

offentligt tillgänglig information tillhandahålls elektroniskt (t.ex. en länk till den 

behöriga myndighetens webbplats).  

 

7. Ge information om landets status i fråga om medlemskap i följande multilaterala 

överenskommelser på miljöområdet: 

 

Baselkonventionen om kontroll av 

gränsöverskridande transporter och om 

slutligt omhändertagande av farligt avfall 

Undertecknad:   ja       nej    

Ratificerad:        ja       nej    

 

 

Stockholmskonventionen om långlivade 

organiska föroreningar 
Undertecknad:   ja       nej    

Ratificerad:        ja       nej    

 

Minamatakonventionen om kvicksilver Undertecknad:   ja       nej    

Ratificerad:        ja       nej    

 

FN:s ramkonvention om klimatförändringar Undertecknad:   ja       nej    

Ratificerad:        ja       nej    

 

Parisavtalet Undertecknat:   ja       nej    

Ratificerat:        ja       nej    

 

Montrealprotokollet om ämnen som bryter 

ned ozonskiktet 
Undertecknat:   ja       nej    

Ratificerat:        ja       nej    

 
 

8. Bifoga, som en bilaga till denna begäran, en beskrivning av hur landet efterlever sina 

skyldigheter enligt de multilaterala miljööverenskommelser som avses i led 7, särskilt 

när det gäller de relevanta rapporteringsskyldigheterna i dessa. 

 

9. Bifoga, som en bilaga till denna begäran, en beskrivning av hur Framework for the 

environmentally sound management of hazardous wastes and other wastes, tekniska 

riktlinjer och annan vägledning om miljöriktig avfallshantering som antagits inom 

ramen för Baselkonventionen beaktas i det system för avfallshantering som berörs av 

begäran. 
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10. Bifoga, som en bilaga till denna begäran, en detaljerad beskrivning av landets strategi 

för att se till att den nationella lagstiftningen om avfallshantering och avfallstransporter 

efterlevs, som särskilt omfattar kontroll- och övervakningsåtgärder, inklusive 

information om antalet inspektioner av utförda avfallstransporter och av anläggningar 

för avfallshantering och om sanktioner vid överträdelser av relevanta nationella 

bestämmelser. 
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BILAGA IX 

REFERENSPUNKTER FÖR KOMMISSIONENS BEDÖMNING I ENLIGHET 

MED ARTIKEL 40.1 

Del 1 

EU-lagstiftning som utformats för att säkerställa miljöriktig hantering av avfall 

1. Europaparlamentets och rådets direktiv 2008/98/EG av den 19 november 

2008 om avfall och om upphävande av vissa direktiv (ramdirektivet om 

avfall) 

2. Utöver EU:s ramdirektiv om avfall är följande EU-lagstiftning innehållande 

krav för avfallshantering relevant för att säkerställa miljöriktig hantering av 

avfall: 

(a) Rådets direktiv 1999/31/EG av den 26 april 1999 om deponering av 

avfall1. 

(b) Europaparlamentets och rådets direktiv 2010/75/EU av den 24 

november 2010 om industriutsläpp. 

3. Följande EU-lagstiftning innehållande krav för särskilda avfallsströmmar är 

också relevant för att säkerställa miljöriktig hantering av avfall: 

(a) Europaparlamentets och rådets direktiv 94/62/EG av den 20 december 

1994 om förpackningar och förpackningsavfall.  

(b) Rådets direktiv 96/59/EG av den 16 september 1996 om bortskaffande 

av polyklorerade bifenyler och polyklorerade terfenyler (PCB/PCT). 

(c) Europaparlamentets och rådets direktiv 2000/53/EG av den 18 

september 2000 om uttjänta fordon. 

(d) Europaparlamentets och rådets direktiv 2006/66/EG av den 6 

september 2006 om batterier och ackumulatorer och förbrukade 

batterier och ackumulatorer och om upphävande av direktiv 

91/157/EEG. 

(e) Europaparlamentets och rådets direktiv 2012/19/EU av den 4 juli 2012 

om avfall som utgörs av eller innehåller elektrisk och elektronisk 

utrustning (WEEE). 

(f) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/1021 av den 20 

juni 2019 om långlivade organiska föroreningar. 

 

Del 2 

Internationell vägledning om miljöriktig hantering av avfall 

1. Riktlinjer och vägledningar antagna under Baselkonventionen:  

(a) Technical guidelines for the environmentally sound management of 

wastes subject to the Basel Convention, including on incineration on 

land (D10) and on specially engineered landfill (D5)1 

                                                 
1 Relevant för hantering av restavfall som genereras vid ett återvinningsförfarande. 
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(b) Technical guidelines on the environmentally sound 

recycling/reclamation of metals and metal compounds (R4)2  

(c) General technical guidelines for the environmentally sound 

management of wastes consisting of, containing or contaminated with 

persistent organic pollutants3 

(d) Technical guidelines on the environmentally sound management of 

wastes consisting of, containing or contaminated with 

hexabromocyclododecane (HBCD)4 

(e) Technical guidelines on the environmentally sound management of 

wastes consisting of, containing or contaminated with perfluorooctane 

sulfonic acid (PFOS), its salts and perfluorooctane sulfonyl fluoride 

(PFOSF)5  

(f) Technical guidelines on the environmentally sound management of 

wastes consisting of, containing or contaminated with 

pentachlorophenol and its salts and esters (PCP)6  

(g) Technical guidelines on the environmentally sound management of 

wastes consisting of, containing or contaminated with 

hexabromodiphenyl ether and heptabromodiphenyl ether, or 

tetrabromodiphenyl ether and pentabromodiphenyl ether or 

decabromodiphenyl ether (POP-BDEs)7  

(h) Technical guidelines on the environmentally sound management of 

wastes consisting of, containing or contaminated with 

hexachlorobutadiene3 

(i) Technical guidelines on the environmentally sound management of 

wastes consisting of, containing or contaminated with short-chain 

chlorinated paraffins8 

(j) Technical guidelines for the environmentally sound management of 

used and waste pneumatic tyres9 

(k) Guidance document on the environmentally sound management of used 

and end-of-life computing equipment1 

                                                                                                                                            
1 Antagna vid den tredje partskonferensen för Baselkonventionen om kontroll av gränsöverskridande 

transporter och om slutligt omhändertagande av farligt avfall, september 1995. 
2 Antagna vid den sjunde partskonferensen för Baselkonventionen om kontroll av gränsöverskridande 

transporter och om slutligt omhändertagande av farligt avfall, oktober 2004. 
3 Antagna vid den fjortonde partskonferensen för Baselkonventionen om kontroll av gränsöverskridande 

transporter och om slutligt omhändertagande av farligt avfall, maj 2019. 
4 Antagna vid den tolfte partskonferensen för Baselkonventionen om kontroll av gränsöverskridande 

transporter och om slutligt omhändertagande av farligt avfall, maj 2015. 
5 Antagna vid den åttonde partskonferensen för Baselkonventionen om kontroll av gränsöverskridande 

transporter och om slutligt omhändertagande av farligt avfall, december 2006. 
6 Antaget vid den trettonde partskonferensen för Baselkonventionen om kontroll av gränsöverskridande 

transporter och om slutligt omhändertagande av farligt avfall, maj 2017. 
7 Antagna vid den tolfte partskonferensen för Baselkonventionen om kontroll av gränsöverskridande 

transporter och om slutligt omhändertagande av farligt avfall, maj 2015. 
8 Antagna vid den sjunde partskonferensen för Baselkonventionen om kontroll av gränsöverskridande 

transporter och om slutligt omhändertagande av farligt avfall, oktober 2004. 
9 Antagna vid den tionde partskonferensen för Baselkonventionen om kontroll av gränsöverskridande 

transporter och om slutligt omhändertagande av farligt avfall, oktober 2011. 
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(l) Guidance document on environmentally sound management of used 

and end-of-life mobile phones3 

(m) Framework for the environmentally sound management of hazardous 

wastes and other wastes2 

(n) Practical manuals for the promotion of the environmentally sound 

management of wastes3  

 

2. Riktlinjer antagna av OECD: 

 

(a) Technical guidance for the environmentally sound management of 

specific waste streams: Used and scrap personal computers3 

  

                                                                                                                                            
1 Antaget vid den trettonde partskonferensen för Baselkonventionen om kontroll av gränsöverskridande 

transporter och om slutligt omhändertagande av farligt avfall, maj 2017. 
2 Antaget vid den elfte partskonferensen för Baselkonventionen om kontroll av gränsöverskridande 

transporter och om slutligt omhändertagande av farligt avfall, oktober 2013. 
3 Antagna av OECD:s kommitté för miljöpolitik i februari 2003 (dokument 

ENV/EPOC/WGWPR(2001)3/FINAL). 
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BILAGA X 

KRITERIER FÖR ATT VISA ATT EN ANLÄGGNING HANTERAR AVFALL 

SOM EXPORTERATS FRÅN EU PÅ ETT MILJÖRIKTIGT SÄTT  

1. Den kontroll som avses i artikel 43.2 verifierar att den anläggning som 

hanterar avfallet i mottagarlandet uppfyller följande villkor: 

(a) Den har fått tillstånd av sina behöriga myndigheter att importera och 

hantera detta avfall (bevis ska tillhandahållas främst genom uppvisande 

av motsvarande tillstånd eller licenser) och utför sin verksamhet i 

enlighet med relevant tillämplig nationell miljölagstiftning. 

(b) Den har utformats och konstruerats samt drivs på ett säkert och 

miljöriktigt sätt och den förfogar i synnerhet över de processer, den 

organisation och den infrastruktur som krävs för att hantera det berörda 

avfallet samt innehar försäkringar som täcker eventuella risker och 

eventuellt skadeståndsansvar. För detta ändamål ska minst information 

om avfallshanteringsmetoderna, inbegripet hur restavfall hanteras, 

särskilt genom spårbarhet nedströms, kontrolleras. 

(c) Den inrättar lednings- och övervakningssystem, förfaranden och 

tekniker som syftar till att förhindra, reducera, minimera och så långt 

det praktiskt är möjligt eliminera  

i) hälsorisker för berörda arbetstagare och människor som är 

bosatta i närheten av anläggningen,  

ii) negativ inverkan på miljön som orsakas av dess verksamhet 

(särskilt genom att lämpliga åtgärder vidtas för att övervaka och 

ta itu med mark-, vatten- och luftföroreningar samt andra 

olägenheter [lukt, buller]). 

(d) Den säkerställer att allt avfall som tas emot och behandlas vid 

anläggningen kan spåras, inbegripet att säkerställa att allt restavfall 

som genereras i samband med dess verksamhet dokumenteras och 

endast överförs till avfallshanteringsanläggningar som har tillstånd till 

ytterligare hantering av restavfallet. För detta ändamål bör man 

kontrollera minst uppgifter om 

–  mängden avfall som anläggningen har rätt att behandla enligt 

sina tillstånd/licenser,  

– mängden avfall som den mottar och återvinner varje år,  

– mängden restavfall som genereras av dess verksamhet samt bevis 

för att detta restavfall transporteras till och behandlas i en 

auktoriserad avfallshanteringsanläggning. 

(e) Den har vidtagit åtgärder för att spara energi och begränsa utsläppen av 

växthusgaser från sin verksamhet. 

(f) Den upprättar och kan uppvisa register över sin avfallshanterings- och 

avfallstransportverksamhet under de senaste fem åren. 
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(g) Den inte har befunnits skyldig till olaglig verksamhet med koppling till 

avfallstransporter eller avfallshantering.  

2. Efter att en oberoende tredje part har kontrollerat uppfyllandet av 

ovanstående villkor, måste denne särskilt, som en referenspunkt och i 

tillämpliga fall, ta hänsyn till följande: 

(a) Obligatoriska specifika krav i EU-lagstiftning avseende hantering av 

vissa avfallsslag och om beräkningen av mängden behandlat avfall. 

(b) Slutsatser om bästa tillgängliga teknik (BAT-slutsatser) som antagits 

för viss verksamhet i enlighet med direktiv 2010/75/EU av den 24 

november 2010 om industriutsläpp1.  

3. Utöver detta kan de riktlinjer som avses i del 2 i bilaga IX även beaktas som 

vägledning.   

                                                 
1 EUT L 334, 17.12.2010, s. 17. 
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BILAGA XI 

EXTRA FRÅGEFORMULÄR FÖR MEDLEMSSTATERNAS 

RAPPORTERINGSSKYLDIGHETER ENLIGT ARTIKEL 69.2 

Artikel 11.2 Uppgifter om godkännanden som beviljats efter en anmälan om transport av avfall 

avsett för bortskaffande när villkoren i artikel 11.2 var uppfyllda  

Har denna bestämmelse tillämpats? Ja Nej 

(sätt bock  för det som gäller)   

Om ja, fyll i tabell 1. 

Ytterligare anmärkningar: 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

Artikel 12.5 Uppgifter om invändningar mot planerade transporter för återvinning på grund av att de inte 

överensstämmer med direktiv 2008/98/EG 

Har denna bestämmelse tillämpats? Ja Nej 

(sätt bock  för det som gäller)   

Om ja, fyll i tabell 2. 

Artikel 14 Uppgifter om behöriga myndigheters beslut om att utfärda förhandsgodkännanden för vissa 

återvinningsanläggningar och om godkännande av transporter till sådana anläggningar 

Har detta förekommit? Ja Nej 

(sätt bock  för det som gäller)   

Om ja, fyll i tabell 3. 

Har det förekommit några godkännanden av/invändningar mot transporter till sådana anläggningar?

  

                                                      Ja Nej 

(sätt bock  för det som gäller)   

Om ja, fyll i tabell 4. 

Artikel 33 Uppgifter om medlemsstaternas system för övervakning och kontroll av avfallstransporter på 

deras territorium 

Finns det något system för övervakning och kontroll av avfallstransporter på det nationella 

territoriet? Ja Nej 

(sätt bock  för det som gäller)   

Om det finns ett sådant system, tillämpas systemen enligt avdelningarna II och VII i förordningen?

 Ja Nej 

(sätt bock  för det som gäller)   

Om ett annat system än de som anges i avdelningarna II och VII i förordningen används, beskriv 

närmare det system som används: 
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-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Artikel 44 Uppgifter om medlemsstaternas åtgärder för att kontrollera att avfall endast exporteras från 

unionen när det hanteras på ett miljöriktigt sätt 

Beskriv närmare de regelbundna kontroller som görs för att säkerställa att fysiska och juridiska 

personer som exporterar avfall från unionen uppfyller de skyldigheter som avses i artikel 40: 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Artikel 60.1 Uppgifter om olagliga avfallstransporter 

Har detta förekommit? Ja Nej 

(sätt bock  för det som gäller)   

Om ja, fyll i tabell 5. 

Ange närmare hur olagliga avfallstransporter förbjuds och bestraffas enligt nationell lagstiftning: 

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

►Artikel 

57.1 
Sammanfattande information om resultaten av de inspektioner som utförts i enlighet med artikel 

54.1, inklusive 

- antalet inspektioner, inklusive fysiska kontroller, av anläggningar, företag, mäklare och 

handlare med avseende på avfallstransporter: 

- antalet inspektioner av avfallstransporter, inklusive fysiska kontroller: 

- antalet förmodade överträdelser avseende anläggningar, företag, mäklare och handlare när det 

gäller avfallstransporter: 

- antalet förmodade olagliga transporter som konstaterats vid dessa inspektioner: 

 

Ytterligare anmärkningar: 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------◄ 

Anmärkning för ifyllandet av tabellerna:  

D- och R-koderna återfinns i bilagorna I och II till direktiv 2008/98/EG, i dess ändrade lydelse. 

Avfallskoderna återfinns i bilagorna III, IIIB, IV och, i tillämpliga fall, bilaga V till denna förordning.  

► Den länk via vilken den information som i enlighet med artikel 69.2 offentliggjorts på internet av 

medlemsstaterna finns tillgänglig i elektronisk form◄
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Tabell 1 

Uppgifter om godkännanden som beviljats efter en anmälan om transport av avfall avsett för bortskaffande när villkoren i artikel 11.2 var uppfyllda 

Avfallskod 

 

Kvantitet 

(kg/liter) 

Avsändarland/ 

mottagarland 

Bortskaffningsförfarande 

(slutligt bortskaffande) 

D-kod 

Särskilda villkor i artikel 11 

som gjorde transporten 

nödvändig 
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Tabell 2 

Uppgifter om invändningar mot planerade transporter för återvinning på grund av att de inte överensstämmer med direktiv 2008/98/EG (artikel 

12.5) 

Avfallskod 

 

Kvantitet 

(kg/liter) 

Transitland/ 

avsändarland 

SKÄL TILL INVÄNDNINGEN 

(sätt bock (√) för det som gäller) 

 

INRÄTTNING 

(slutligt bortskaffande) 

Art. 

12.1 

d i 

Art. 

12.1 

d ii 

Art. 

12.1 

d  

iii 

Artik

el 

12.1 

e 

Namn 
om artikel 12.1 e ii 

Bortskaffningsförf

arande 

D-kod 
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Tabell 3 

Uppgifter om beslut av behöriga myndigheter att utfärda förhandsgodkännanden (artikel 14) 

Behörig myndighet Återvinningsanläggning  

Avfallets identifieringskod 

Giltighetsperiod Upphävande 

(datum) Namn och 

nummer 

Adress Återvinningsfö

rfarande 

R-kod 

Använd teknik Från Till 
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Tabell 4 

Information om godkännanden av eller invändningar mot transporter till förhandsgodkända anläggningar (artikel 14) 

Avfallskod 

 

Kvantitet 

(kg/liter) 

Avsändarland/ 

mottagarland 

Återvinningsförfarande 

(kod) 

Om invändning: skälet till 

invändningen 
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Tabell 5 

Uppgifter om olagliga avfallstransporter (artikel 60.1) 

Avfallets identifieringskod 

(kod) 

 

Kvantitet 

(kg/liter) 

Mottagarland/ 

avsändarland 

Identifiering av skälet till olagligheten 

(ev. hänvisningar till artiklar som överträtts) 

Ansvarig för olagligheten 

(sätt bock (√) för det som gäller) 

 

Vidtagna 

åtgärder 

inbegripe

t alla 

sanktione

r eller 

återtagni

ngsåtgärd

er 

Anmälar

e 

Mottagare Annat 
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BILAGA XII 

Jämförelsetabell 

Förordning (EG) nr 1013/2006 Denna förordning 

-- Artikel 1 

Artikel 1 Artikel 2 

Artikel 2.1, 2.2, 2.4, 2.6, 2.7a, 2.9, 2.10, 2.11, 

2.12 och 2.13 

Artikel 3 sista stycket 

Artikel 2.3 Artikel 3.1 

Artikel 2.5 Artikel 3.2 

Artikel 2.7 Artikel 3.3 

Artikel 2.8 Artikel 3.4 

Artikel 2.14 Artikel 3.5 

Artikel 2.15 Artikel 3.6 

Artikel 2.16 Artikel 3.7 

Artikel 2.17 Artikel 3.8 

Artikel 2.18 Artikel 3.9 

Artikel 2.19 Artikel 3.10 

Artikel 2.20 Artikel 3.11 

Artikel 2.21 Artikel 3.12 

Artikel 2.22 Artikel 3.13 

Artikel 2.23 Artikel 3.14 

Artikel 2.24 Artikel 3.15 

Artikel 2.25 Artikel 3.16 

Artikel 2.26 Artikel 3.17 

Artikel 2.27 Artikel 3.18 

Artikel 2.28 Artikel 3.19 

Artikel 2.29 Artikel 3.20 
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Artikel 2.30 Artikel 3.21 

Artikel 2.31 Artikel 3.22 

Artikel 2.32 Artikel 3.23 

Artikel 2.33 Artikel 3.24 

Artikel 2.34 Artikel 3.25 

Artikel 2.35 Artikel 3.26 

Artikel 2.35a Artikel 3.27 

-- Artikel 3.28 

Artikel 3 Artikel 4 

Artikel 4 Artikel 5 

Artikel 5 Artikel 6 

Artikel 6 Artikel 7 

Artikel 7 --- 

Artikel 8 Artikel 8 

Artikel 9 Artikel 9 

Artikel 10 Artikel 10 

Artikel 11 Artikel 11 

Artikel 12  Artikel 12 

Artikel 13 Artikel 13 

Artikel 14 Artikel 14 

Artikel 15 Artikel 15 

Artikel 16 Artikel 16 

Artikel 17 Artikel 17 

Artikel 18 Artikel 18 

Artikel 19 Artikel 19 

Artikel 20 Artikel 20 
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Artikel 21 Artikel 21 

Artikel 22 Artikel 22 

Artikel 23 Artikel 23 

Artikel 24 Artikel 24 

Artikel 25 Artikel 25 

Artikel 26 Artikel 26 

Artikel 27 Artikel 27 

Artikel 28 Artikel 28 

Artikel 29 Artikel 29 

Artikel 30 Artikel 30 

Artikel 31 Artikel 31 

Artikel 32 Artikel 32 

Artikel 33 Artikel 33 

Artikel 34 Artikel 34 

Artikel 35 Artikel 35 

Artikel 36 Artikel 36 

Artikel 37 Artiklarna 37–40 

Artikel 38 Artikel 41 

--- Artikel 42 

--- Artikel 43 

--- Artikel 44 

Artikel 39 Artikel 45 

Artikel 40 Artikel 46 

Artikel 41 Artikel 47 

Artikel 42 Artikel 48 

Artikel 43 Artikel 49 
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Artikel 44 Artikel 50 

Artikel 45 Artikel 51 

--- Artikel 52 

Artikel 46 Artikel 53 

Artikel 47 Artikel 54 

Artikel 48 Artikel 55 

Artikel 49 Artikel 56 

Artikel 50.1 Artikel 60 

Artikel 50.2 och 50.3 Artikel 57 

Artikel 50.2a Artikel 59 

Artikel 50.4, 50.4a, 50.4b, 50.4c, 50.4d och 

50.4e 

Artikel 58 

Artikel 50.5, 50.6 och 50.7 Artikel 61 

--- Artikel 62 

--- Artikel 63 

--- Artikel 64 

--- Artikel 65 

--- Artikel 66 

--- Artikel 67 

--- Artikel 68 

Artikel 51 Artikel 69 

Artikel 52 Artikel 70 

Artikel 53 Artikel 71 

Artikel 54 Artikel 72 

Artikel 55 Artikel 73 

Artikel 56 Artikel 74 
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Artikel 57 --- 

Artikel 58 Artikel 75 

Artikel 58a Artikel 76 

Artikel 59a Artikel 77 

--- Artikel 78 

--- Artikel 79 

Artikel 60 Artikel 80 

Artiklarna 61–63 Artikel 81 

Artikel 64 Artikel 82 

Bilagorna IA, IB och IC Bilagorna IA, IB och IC 

Bilaga II  Bilaga II  

Bilaga III Bilaga III 

Bilagorna IIIA och IIIB Bilagorna IIIA och IIIB 

Bilaga IV Bilaga IV 

Bilaga IVA --- 

Bilaga V Bilaga V 

Bilaga VI Bilaga VI 

Bilaga VII Bilaga VII 

--- Bilaga VIII 

Bilaga VIII Bilaga IX 

--- Bilaga X 

Bilaga IX Bilaga XI 

--- Bilaga XII 
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